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OCHOBHBIE NYTU PA3BUTHSI CUCTEMBI
HMEHH B CTAPO®PAHILY3CKOM

O. YEBAJINC

Mocaeannit 3Tanm pasBHTHA JIAaTHHCKOTO CKJIOHEHHS B CTapo¢panilys-
CKOM f3LIKE, BEpHEe TOBOPS, OKOHYaTeJbHOe €ro yracaHue M NOJHBEIHA pac-
naja uMeHHOW (Jiekcuu npencTapisfeT cobofl IBOJIOLMIO ABYX JHMHHA: BOC-
XomAwei!t U HECXoAsllell. DTH ABe JIMHAHM COCYIUECTBOBAJH YX€ B CaMBIX
PaHHUX NaMATHHKAaX crapodpaHiy3ckoro n3blka. OHHM CBHAETENbLCTBYIOT
O TOM, 4TO Pa3BHTHE A3hIKa B CBOed NMPHpoJe HEOJHOPOAHO, OHO MOMeET CO-
yeTaTh B cefe NPOTHBONONOXHEE TeHAeHUMH. Tax, BOCXOHAILAf JIHHUA B
Pa3BHTHH MMEHHOrO CKJOHEHHS NOJyYHJia CcBOe BbipaXKeHHe B JOBOJIBHO
CHJIbHOM OXXHBJIeHHH ¢JIeKTHBHHIX ¢opM, HO 3aTeM OHa NOCTENEHHO cTaja
yracaTb ¥ B cpeAdedpaHUy3CKHIl NepHOH OKOHYATENBHO YCTYMHJIA CBOM
NO3MLHK BTOPOfl JIMHHH pa3BUTHs (PaHIY3CKOTO HMEHH — HHCXOAALIeH,
KOTOpas, BMHTaB B ce(S OXHBIUME 3JeMeHTHl CKJIOHEHHS, CTAHOBUTCS efH-
HOH NOMHHMpYIOIell TeHJEHLHell W 3aBepliaeT CHOIO 3BOJIIOLHIO MOJHBIM
pacnajgoM CHCTeMBI CKJIOHeHHS.

OcTaTKH OblJOH CHOKHOCTH (JAEKTHBHOIO CTDOA JIATHHCKOrO HMeHH
MOJIYUHAH CBOe BhIpaXKeHHe B CTapo()paHIly3CKOM B BO3MOMHOCTH NpPOTHBO-
NOCTAaBJEHHA NpAMOrce mnagexa KocBeHHoMy. CpenctBa odopmienus na-
AEMHHX Da3aMuMil B CACTEMe CKIOHEHMS He SBJSIOTCA COBEpIICHHO HO-
BBLIMH, CO3JaHHBIMK JMIIL Ha Tepputopuu [aanuu, Bce OHHM yXe GbuH H3-
BECTHH! B NO3JHeHl MaM Aaxe Knaccuuyeckoi Jatetiu. Ho tam st Mopdo-
Jgorndeckuit (QJaeKcHn) M CHHTaKCHUeCcKMA (TpeAsorH M MNOPAMOK CJIOB)
(haxkTOpLl Mrpasu APYTyio pOJb, HX B3aHMOZeHCTBMe M YHeJbHLIA Bec TOrO
d Jpyroro GBIIH HHbIMH, CBOMCTBEHHBIMH JlaTHHCKOMY f3biKy. Ha noyse e
CTapo)paHIly3CKOrO OHH BCTYNAIOT B HOBYIO B3aHMOCBA3b, Ille, COOTBET-
CTBeHHO TpeGoBaHHMAM BHOBbL C(OPMHpPOBaBIUEroca fA3bIKa, MeHSeTcs Ko-
peHHbiM 00pa3oM YIeNbHBII Bec MOpPQONOTHUECKHX M CMHTAKCHUECKHX
takropos.

[TporuBonocTanienHe NpsIMOro Imajexa KOCBEHHOMY B cTapodpaH-
1ly3CKOM MOpP(OJOTHYECKH BBIPaxKanoch ABYMs CHOCO6aMH: HaJMYHeM HJHK
OTCYTCTBYMEM S HJIM YepelOoBaHHEeM DPa3IHYHBIX OCHOB B €[lHHCTBEHHOM M Ha-
JHYHEeM HJIM OTCYTCTBHEM S BO MHOXKecTBeHHOM uHcje. CTpemJieHHe K Ta-
kot muddepenurnaluu He Be3lle oAHHAKOBO. B cambiX paHHUX Tekcrax Ko-
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JINYECTBO OTKJIOHEHHH Cpelll MMeH CYIIEeCTBHTE/IbHHX, KOTOPHIM CBOHCTBEH-
Ha 3Ta Auddepenunanus, oueHb HeBenuko. Tak, Hampumep, B lonas apum
OHO TaKoe OTKJoHewue jholt (15) — mpaAMoit ramexx MysKcKoro poaa
eAMHCTBEHHOro uyHcaa. B Passion 3THX OTK/NOHeHHH HecKoJapko G6GoJblue:
angel (402), anel (156) — npsAMble MameXH MYHKCKOro pofia €IHHCTBEH-
Horo yucna; ant (3), vestit (43, 23), talant (73), ped (92), fidel (409,
449), pechet (54), pimenc (349) — kocBeHHble nafieXXH MYXCKOTO poaa
MHOXecTBeHHoro uncna. B Léger: consilier (92), Lethgier (8 paa 6es s),
Laudebert (197) — npsamble majgeXxu enuHCTBeHHOro uucaa. Ho B obuiem,
NMPOTHBONOCTABJIEHHEe NMPSMOro Majfexa KOCBEHHOMY fBJseTcA GecCHOPHBIM
dakToM, H6O OHO HAJNMYECTBYeT B MOAABJAIOMEM GOJBIIHHCTBE CJyyaes.

Pannue crapodpaHLy3CKHe TeKCTH! H30GHAYIOT JaTHHH3MaMH, KOTO-
phie B CBOIO ouepeAb crnoco6¢rBoBay AuddepeHUHAUMH NPAMOro H KOCBEH-
Horo najexeii. Takue c/ioBa, B YHCTO JIaTMHCKOM REJe NMOMNaBlLiHe B CTapo-
&paHLy3CKHi $3BIK, TJ1aBHBIM 06pa3oM, H3 LEpXOBHOrO si3blKa, ymoTpeG-
JANHCH MCKJIIOYHTENIBHO B (hYHKIHHM NPAMOro nmajexa M mo csoeMy Mopdo-
JIOTHYECKOMY O(ODPMJIEHHIO HHCKOJLKO He NPOTHBOPEYH/H o6lleMy Xapax-
TEPy BHOBbL OMHBJISIIOLLETOCA HMEHHOTO CKJOHeHMsi, Hanpumep, Christus
Jesus den s’en leved (Passion 117); le spiritus de lui anet (Passion 320).
Yacrto BcTpeuvawomasnca ¢opma npsmoro napexa rex (Eulalie 12, 21; Pas-
sion 26; Léger 115) u psimoM c Heil B TeX XKe CaMBIX TeKCTax GopMa KOCBeH-
HOro majexa rei TaKXXe rOBOPHT O HaJIHYMH Pa3/HuNs 3THX ABYX Madexeil.
B mpyrux Tekcrax JaTHHH3MpOBaHHas GopMa rex COBCEM HCUE32eT, HaMpH-
mep, oHa He BcTpeuaercs B Roland, rae cyuiecTyeT moJsiHas mapagurma
CKJIOHEHHS 3TOTO CJIOBA, YTO OGBACHAETCH, BHAMMO, YCTHO-SNMHUECKHM Xa-
paKkTepoM 3TOro naMaTHHKA. TakuMm ofpa3oM, AudpdepeHUHALHA MEXAY
NPAMBIM H KOCBEHHBLIM MNajeXaMH B CTapogpaHUY3CKOM OKa3biBaeTcsi Ha
CTOJBKO SPKO BHIDAXKEHHOH, uTo B ee cdepy BTATHBAIOTCH Jae JaTH-
HH3MBL.

ViMena co6cTBeHHble He B TaKOil 3HayHTeJLHOH Mepe OKa3BIBAlOTCA
BOBJIEUEHHEIMH B OPGHTY C HOBOH CHJIOH BBICTYMAIOLIEr0O HMEHHOTO CKJIO-
HEHHf, HO U 3/IeCb saMeTHa TEHAEHUHs K NPOBEAEHHIO TAKOTO JKe pasJHue-
uMa ABYX Najexeil. DTa TEHNEeHLUHs HEpefKO NMPHSOAHT HaXke K HX JaTH-
nu3anuu, Hanpumep, B Passion: Petdces (423), Petrus (47), Pedres (115)
HapsaAy ¢ KocBeHHHM Petdrun (410) u nuws oaue pa3 Pedre (113). Opyx-
MajieXXHoMy OGhOPMJIEHHIO MOANEXKAT He TOJBKO HMeHa COGCTBEHHBIE Ja-
THHCKOTO, HO M HMHOSI3bIYHOTO MpoHcxuxAenus. Tak, nHanpumep, B Roland:
I'enseigne portet Amborres d'Oluferne (3297): puis sunt turnet B a-
vier e Aleman// e Peitevin e Bretun e Norman (3960—1);
..dist Clariens (2790); puis apelat dous de ses chevalers, I'un C1a-
rifane l'altre Clarien (2669—70).

O cHJe pacnpoCTPaHeHHs NaAeMHbIX PA3NASHA HAa HMMeHa CcOGCTBeH-
Hble CBHAeTesibCTBYeT cyap6a umenu Carolus B «Ilecie o Ponange»!. 3to

1Cp. R. Ruggieri, La declinazione nella ,Chanson de Roland“. —,Archivum
Romanicum*, vol. XIX, 1935, p. 37.
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HMA B KayecTBe MojJexalero ynorpebseHo 126 pas. u3a Hux dopma Carles
Bcrpeuaercs 81 pas, Carle 1 pas, 42 pa3za MMs HamHCaHO B COKpalleHHON
dopme Carl’, Carll’ wan Karl’, rme cruxocnoxende BIOJIHE MO3BOJSAET
npapuabHoe uyreHde Carles, W JMIIb ABa pa3a cokpallleHHe BBI3BAHO MeT-
pHYeCKHMH TpeGOBaHMAMH, OAMH pa3 B (YHKUMH NPAMOro mafgexa yro-
Tpebnena ¢opma Carlun (1727); B KOCBEeHHOM e OHa Bcrpeqaercs 35 pas,
u3 korophix 21 pasz Carlun, 5 pas Carle, 3 pasa anocrpodupoBaHHbIE
tdopmur (566, 3536, 3669), n anwb 6 pa3 Carles BniTecHsier nuddepeHy-
POBaHHYIO $HOpPMY KOCBEHHOFO NMafexa.

Tarum 06pa3om, MepBLlii (GaKT OXHBJEHHA CTapo(paHIy3CKOro CKJo-
HEHHMHA, T. €. pachnpocTpaHeHHe GJEKTHBHOrO S, NepeXHBaeT HOBHIH 3Tan
nogbema. CnoBa, TMna pere, frere, STHMoJIOTHYECKH He HMMEBlIME 3TOrO S
B NPAMOM Najexe eIWHCTBEHHOTO YMcia, NMOJNY4YalOT ero Ha Gojiee MO3AHMX
sTanax pasputHs s3uika. Hanpumep, Antigonus, freres le rei (Brut 289);
c’est li peres et li fius et li sains esperis (Beaumanoir |, 1); si cum li
livres le devise (Brut 9). Ecan B caMblX paHHHX NaMATHHKaxX MOfBJe-
HHe S B KauecTBe (JIeKTHBHOro NpH3HaKa B CNOBaX. rie ero He 6u.io B Ja-
TBIHH, NOBOJNBHO PeIKOo W HOCHT CKOpee CIOpPaIHUYECKHH, YeM TNOC/IeNO0Ba-
TeJbHBIA XapaKTep, TO OTHIOAb He TaKOBa KapTHHA b Gojlee MO3JHHX.

O2KuBJleHHe HMCHHOIO CKJIOHEHHs B CTapodpaHIly3CKOM BCe YCHJIHBa-
eTcs B 3aBHCHMOCTH OT JBYX (haKTOpOB: OT BPeMeHH H OT XapakTepa MaMsaT-
duKa. SIsbik Ha pauunx srtanax (Eulalie, lonas, Alexis, Passion, Léger)
fIBJISIETCS JOBOJIbHO KHHMMHBIM, M BCE 3TH NMaMATHHKH MOJIHLI 33aMMCTBOBA-
HHH H3 LEPKOBHOTO JIaTHHCKOTO fi3blKa, HO HMEHHO B HMX NPOMCXOAMT ycCTa-
HOBJIeHHe [BYXNaNerKHOTO CKJOHeHHs: B cHcTeMe HMeHH. Ono eme Gosee
OTYeTIHBO oTpaxeHo B [lecHe o Posanne, KoTopas XpOHONOTHYECKH cJe-
JyeT 3a NPOM3BeNEeHHAMM LEPKOBHOH JHTepaTyph! M MNpeACTaBisfeT $3bIK
HapomHoro smoca. PopMel peres, freres B mpAMOM nNajexe CAWHCTBEHHOTO
uHcaa B Hauyaje XII{ B. craHoBATCS HOpManbHBIM fiBJleHHeM B cTapodpan-
Ily3CKO§i MHCbMEHHOCTH. Bce 3TO CBHIeTeNBCTBYEeT O TOM, YTO OMHBJEHHE
MMEHHOTO CKJIOHEHHsl B CTapo()pPaHIy3CKOM Da3BHBaJOCh XPOHOJIOTHYECKH.

C Kkakoit cujoii mposBasJa ceGe BHOBb OXMBIIaf (JEKTUBHOCTb, BHAHO
M3 Toro ¢akra, yrto 6oabluias Ipynma HMeH CYLIECTBHTENBHBIX JKEHCKOTO
pofa TONyuHsia ABYXNAAEXHYIO AMCTHHKUHMIO B CIWHCTBEHHOM YMCJe NpH
nomouln gaextHpHoro s. Hanpumep, sa passiuns toz nos redepns (Pas-
sion 12); cum aproisdmed sa passiuns (Passion 13); que Jesus fez
per passion (Passion 446); ce fu granz simpletez (Couronnement
745); quant pitiés liu n'i trouvera (Vers de la Mort XVII, 10); tex en
est lachangons (Raoul 1041). Ponb 3TOro S ‘HACTONBLKO BENHKA, 4TO
Nopo0 Hanofo6He MMeH CYIIeCTBUTEJbHBIX MYMKCKOrO poja ohopMasioTcs
Jlaxe MMeHa CoBCTBeHHbIe XKEHCKOro pojaa, Hampumep, art i Marsens qui
fu mere B. (Raoul 1492); Marsent i misent qui fu mere B. (Raoul
1479). Pacnpoctpadenne MopdojorHyeckoro odopmiaeHusi CKIOHEHHs Ha
VMeHa CyLIeCTBHTENLHble KEHCKOrO POa MOKA3LIBaeT, YTO B CHCTEME CTapo-
(paHLy3cKOro UMeHH faxe KaTeropus pojia MOIJia OTCTYNaThb Ha BTOpOil
IUIaH Niepeji BHOBb OXHBLIEH KaTeropuei nagexa.
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BTopoii MOMEHT B OXHBJEHHH CTAapO(PaHIY2CKOTO CKJIOHEHHs, T. €.
AH(depeHHs NMPAMOro M KOCBEHHOrO MajeXed IpH NMOMOWIM Pas3NHUHBIX
OCHOB B €AHHCTBEHHOM WYHCJe, NOJYYHJ OCOOGEHHO IUMPOKOe pacmpocTpaHe-
HHe CpPelM HMeH CYilleCTBHTEJbHBIX MyXcKoro poua. Hanpumep, sire—sei-
gnour, emperere—empereor, enfes—enfant, oueHp peako cpeaH HMeH
CyLUECTBUTENbHBIX XEHCKOro poaa: suer—soror, Alde—Aldain etc. Bo mno-
JKECTBEHHOM (e MMCJC 3Ta IPynna cjioB 0603HAYaeT pasjHuHe MeXAy nps-
MBIM W KOCBEHHHIM NajfeXaMmu npu moMowu s. Takum 06pa3oM, 5TH ABa
MOMEHTa BCTYNAIOT B TECHBbIl KOHTAKT APYr ¢ APYroM M COBMECTHO CIO-
cOGCTBYIOT CTpeMJeHHI0 A3bika 6oJiee OTYETJHBO OUEPTHTb HMEHHYIO mapa-
aurmy. Hanpumep, cnosa ber, emperere, hom, fel, sire nu pasy ne scrpe-
yaiorcst ¢ s B Eulalie, Passion, Léger, Pélerinage, Alexis, T. e. B paHHux
NaMATHHKAX CTapopaHLy3CKOro s3blka, Ha KOTOpble BJHAN  KHHMHHI
CTHJb LEPKOBHO-JIaTHHCKOji mHchbMeHHocTH. CoBcem npyroe HabJiopaercs
Ha Gojlee MO3NHHMX Tanax B s3blke HapoAHoro smoca. Tak, B Roland ¢op-
Ma bers mosBsisiercss 8 pa3 npotuB 18 pas Ges s; empereres 31 pa3 mpoTus
58 pa3 6es s; hom ecrpeuaercs suwb Ges s; fels ¢ pas mportus fel 9 pas;
sire kak 1 hom B Roland B npaMom najeke elHHCTBEHHOrO YHCJa elle He
noayuaiot ¢JektusHoro s. Ho ymorpe6iiense TOro e caMoro s CTaHOBHT-
cs ropaago GoJee ‘acThiM BO BTOpoi mosoBMHe XIII Bexa B LEHTpasbHBIX
ob6nactax PpaHuuu. B cOGOpHHKe NOKYMEHTOB, OTHOCALIMXCSA K HCTOPHH
¢dpaHIy3scKoro mnap/iaMeHTta, rAe CTapodpaHlly3CKMe TEKCTH eule BecbMa
HEeMHOTOYHCJIEHHBI, MPSMON Nale) eNHHCTBEHHOTO YMcaa 6e3 s oueHb pe-
nox. Hanpumep, se uns homs est apelez de son cors a la cort (Textes
relatifs 37 XII); et fu li plus esbaubiz hons dou monde (Textes relatils
51 XXXII); ore estes nos hoens (Pélerinage 803). ITosBaeHue ¢aekTHB-
HOTO S B NPAMOM MNafeXe eNMHCTBEHHOrO YHMCJa B cyoBax Tna homs, sires,
etc., CBHAETENBCTBYeT, MO BCEH BEPOATHOCTH, O CTPeMJIEHHM NOAKPENHTb
3Ty OCHOBY MPAIMOrO Mafe}a, Tak Kak B NMapajHrMe HMeH CYLIeCTBHTEJNb-
HbIX HAHHOTO THMa CTOJKHYJHCb OBe TEHAEHUHH: K MajeXHoA Auddepen-
UMauuK JMOGHME CPeACTBAMH, B TOM 4YHCJe M MPH MOMOLIM pasjiuius B
MMEHHBIX OCHOBaX, H K YCTPaHEHHIO Pa3HblX OCHOB, K BHID2BHHBaHHIO MMEH-
HBIX Mapajurm.

TpetHfi MOMEHT B OXHBJEHHH J[BYXMaJeXHOro CKJOHEHHA B CTapo-
($PaHLY3CKOM COCTOHT B TOM, YTO CO3/1al0TCS HOBbie HEMHOTOYHC/IEHHsle Na-
PaAMCMEl Ha -OCHOBe TPAMOro najexa eIHHCTBEHHOTo YHC]a, THNAa bers—
ber, ber—bers, 4To CBHEETENLCTBYET He 'O CAydaliHOM YNoTpeGJeHHH OMHON
¢opMEl BMeCTo APYrodf, a O IOC/NENOBATE/NbHOM CTPEMJIEHHH K MafexHoi
auddepeHIMalMH TeM HNHM HHBIM cnoco6oM. D10 — HeMmHOro GoJee mosa-
Hee «aHaJorHyecKoe» 06pa3oBaHHe, HMeBllee CBOH KODHH He B KHHXKHOM,
a B xuBOM f3biKe. Hanmpumep, mais sun-espiet vait li bers palmeiant (Ro-
land 1155); en Sarraguce alt, sucurre 1i ber (Roland 2617); la troueres
Rainier et Aimer et Gilemer I'Escot, qui mout sont ber (Aiol 1400)2 Bo-

2 Uur. no Kr. Nyrop, Grammaire historique de la langue frangaise, Copenhague,
vol. II, 1903, p. 196.
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Jee TOro, HHOTAA CHJa MapaJUrMaTHYeCKOro CKJIOHEHHs CTOJb BEJHKa, 4TO
S OCHOBHI y O6bIUHO HECKJIOHSEMOTO CJIOBA BOCIPXHMMAeTCH KaK S (JeKcHH
M YCTPAHSIETCA B KOCBEHHOM TaJieXe e[MHCTBEHHOTO YHCJA M B NMPAMOM ma-
JleXKe MHOXEeCTBeHHOro uMcJja, Hanpumep, seignors, vez changon dont 1i
ver sunt bien fait (Orson 1); dnques ne me fis refu (Auberre 158)%
devers 'abi (Vers del juise 240) unu la gentil dame au gent cor ave-
nant (Raoul 38). Takum o6pasoM, HaGAOAEHHA NOKA3LIBAIOT, YTO TArOTe-
Hue K auddepeHUUanyy MeXAy NPAMbIM M KOCBEHHBIM NMaleXKaMH, HCIBITH-
BalOT OJHO BpeMs oco6oe OXHBJeHHe. 3aTeM OHHM BOJBIOTCS B OGILIMH MOTOK
pasBHTHA A3BIKa, W CTapodpaHIy3CKOe CKJOHEHHe IIOCTENERHO YTPAaTHT
BCAKOE pa3jiHueHye napexen.

Oco6asi cuja U JKH3HECNOCOGHOCTh 3BYKAa S NO3BOJAIOT OGOCHOBaHHO
rOBOpHTL 00 OXKHBJIEHHH CK/JOHEHHS B cTapodpaiIy3cKOM, O cBoeobpaa-
HOM 3Tane pa3BMTHA, KONZa B HMeHHOI cHCTeMe NMOSBHIKCh HOBLIE CHJLI, KO-
TOpble TIPUBENM K NepepacnpefiefleHHI0 YAeJbHOro peca MOPGOJNOrHH H CHH-
TaKCHCa B CTPYKTYpe HMEHH.

Ho BMecTe ¢ 3THM BbILIEH3NOXKEHHBIMH YUCTO MOP(OJOTHUECKUMH CIO-
co6aMH A3bIK 3HaJM ¥ ApYTHE CPEACTBA AJA BHIPaXKEHHsS MaAeMHBIX OTHOLIe-
HHil. DTH cpeicTBa COCTOAJH, B OCHOBHOM, M3 mnopsaka cnop. Kpyr 3na-
YeHHH, NpeACTaBAsAeMbIX 3THM CHOCO6OM, MOMHO CBECTH K ogHOMYy 0606-
1LaIOLIEMY NOHATHIO — K OTHOLIEHUIO NPHHAAJEHOCTH.

ITopsmox cnoB, KaKk ¢akTop, YKa3blBAIOWMi Ha OTHOWIEHHA TNpHHAL-
JIEXKHOCTH, XMB H LUHDPOKO NPHUMEHSETCs JHIDL -B CTapodpaHILy3CKOM, rae
yCTaHaBJHBaeTC CTPOroe NPaBWJIO: oONpelesiollee CJAOBO CJIefyeT 3a
onpegensieMbiM. Takoll cnoco6 BEIpaXKEHUsi OTHOLIEHWS MPHUHAAJIEIKHOCTH B
CHCTeMe MMEHH COXDaHfeTCsl B TeueHHe BCEro CTapo()paHIly3CKOro INepuo-
A2, a 3aTeM OH 3aMeHsieTCA NPEAJIOMHBIMH KOHCTPYKuusaAMH ¢ de. Hamnpu-
mep, par cumandement deu (Alexis 293); 'angeles deu de cel
dessend (Passion 393); an 1a maisun Eufemien quereiz (Alexis
314); jo oi le corn Rollant (Roland 1768); deit etre quite par le
cheval sun pere (Wilelme 20, 17) la femme lu rei Hugon
(Pélerinage 822); li home le conte (Textes relatifs 38 XXIII).
Tak Kak 3T0O HOBOOGpa3oBaHWe MNOJYYWIO IUMPOKOE NMPHMEHEHHE JMWIb B
cTapodpaHLy3CKOM S3bIKe, €r0 MOXKHO YCJIOBHO CYUHTATh YETBEPTHIM MOMEH-
TOM B OXMHBJIECHHH HMEHHOTO CKJOHEHHA. DTOT ueTBepThii MOMEHT HMeeT
cBoeoGpasHule opMabHble MPH3HAKH, B3ATHIe HA 3TOT pa3 yxe He M3 ap-
ceHaja MOCTENeHHO Hcue3aloWMx duleKcHil, a 3 06JacTH CHHTaKcHca,

Takum o06pa3om, o6llce OMXMBJEHHe HMEHHOTO CKJOHGHHS B CTapo-
(panuy3cKoM, BbIpaiaBIUMecsi B YeTblpex MOMeHTaX (mpHUMeHeHHe daek-
THBHOTO S, Pa3JMYHbie OCHOBbI B NMPAMOM H KOCBEHHOM Najexax eaMHCT-
BEHHOTro yHcJa, o6pa3oBaHHe MNapafWrM CKIOHEHHS Ha OCHOBE NPSIMOTO
najgexa eJMHCTBEHHOr0 YHMC/Na M TIpyNNa MOCCeCCHBHLIX OTHOILUEHHI), 06-
pasyeT BOCXOASILYIO JHHUIO B Pa3BUTHH HMEHHOHl CHCTeMBl B cTapodpan-
ly3cKOM. B OXHMBJeHHM CKJIOHeHHs Npeo6jafaioulyio pojb B 06pPa3oBaHHM
NoKasaTeseil OTHOLUENNH MeXAy CJI0BaMM Wrpajia Mop¢oJoris, Ho ofuias
KapTHHa Ppa3BHTHs 3THX HOBOOOPA30BaHMH HATVIAAHO NOKA3LIBaeT B3aHM-
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HOe TPOHHKHOBEHME MOpGOJOrHM M CcHHTakcHca. [loGenuTeneM BLIXOAHT
CHHTAKCHC, H XOTAl BNOCJAeACTBUH (GopMynooGpa3Hbie BEIPaXKeHUS [TOCCECCHB-
HBIX OTHOLIEHHH H HCUe3aloT, HU cnocobbl HX 0Gpa3oBaHUsi — NMOPAAOK CJIOB
H NpeIJIOrH — OCTaloTCA pellalolI¥MH BO BCell Moc/aenyioleil HCTOpHH dpaH-
L(Y3CKOT'0 s3biKa.

3aMeTHOe OXHBJEHHe CKJOHEHHS HMMEHM CyILEeCTBHTENBHOTO B CTapo-
dbpaHIly3cKOM ¢ caMOro Hadaja CONPOBOXAAJOCH APYTOi, HE MeHee 3aMeT-
HOM TeHJeHUHe#l B Da3BMUTHH HMEHHOM CHCTEMBl, a HMEHHO, BTOpIKEHHEM
KOCBEHHOTo mnajexa B 06iacTb mpsmoro. [IpuMepnl TaKOro BTOpIKEHHA
BCTPEYAIOTCS yXKe B CaMbIX PaHHHX NMaMATHHKAX CTapodpaHUy3CKOro f3bl-
xa, HanpuMep, B JKutuu cB. Anekces (XI B.). Omnako, nx nosBienne B
3THX TEKCTaX HOCHT CKOpee COPajMYecKHil, yeM mNOoCJeA0BaTeNbHE Xa-
paktep. . lpyras AMHHA Pa3BHTH MMEHHOH CHCTEMHI HAIJIa CBOE BhIpaxe-
HHe B CTPEMJIEHHH CHECTH NPAMOH H KOCBEHHBIH MajexH B OfHY 060GIeH-
Hyi©o ¢opmy. Bopb6a 3THX HBYX NIPOTHBOMOMOMHBIX TeUeHHi pemaeTcs BO
BPEMEHH B MOJIb3y BTOPOro, H Ha COBPEMEHHOM 3Tane (PaHLUY3CKHil A3RIK
COXpaHHJI JIHIIb HEe3HAYHTEe/bHble OCTaTKM GbIOH GoraTolt ¢uiekcHu B CcH-
cTeMe HMeHH.

Bospocwas yactora ynorpe6iiennst MOpP(ONOrHYECKUX CPELCTB B HMEH-
HOM CKJIOHEHHH CTapo()paHLy3CKOro f3blKa OCOG6EHHO Ha HAaya/lbHLHIX €ro
5Tanax Mo3BoJIAeT TOBOPHTb 06 OGILENpHHATON HOPMe B CHCTeMe HMeHH,
KOTOPYIO OTYETJIMBO CO3HaBa/u BCe MHIIYLIHe JIOAM Toro BpeMeHH. Cny-
YaH, KOrja f3bIKOBO# (aKT He COOTBETCTBYET TaKoil «HOpMe», MOryT OhITh
Ha3BaHbl TAaKXKe YCJIOBHO <«OTKJOHeHHsAMH». B cucreMe crapodpanuys-
CKOTO HMEHH TaKHMM «OTKJOHEHHSIMH» GbLIM ciyuaH ynorpebneHus ¢opm
KOCBEHHOro NajeXa BMecTo mpaMoro. JloBoNbHO peAKkHe B PaHHHMX MaMAT-
HHKaX ¢ TeyeHHeM BPEMEHH 3TH OTKJOHEHHs BCe YYalUalOTCH M MOA KOHeL
NepepacTaioT B CBEOIO NPOTHBONOJOXHOCTL — OHHM CaMHM CTAHOBATCA HOP-
MOii, HO Ha 3TOT pa3 He YCJOBHOII, a HacToslIel, 3aKpenJieHHOH B BUAE Npa-
BUJl B MEpBLHIX rpaMMaTuKax ¢paHuyackoro saeika B XVI Beke. Bopn6a
MeXJy NpAMBIM M KOCBEHHHIM NajfieXKaMH MpOLLIa pa3/iHyHEIE 3TNkl CBOETO
pa3BuTHA, OT CBOeOGPa3HOrO OXHBJEHHs AHPPepeHUHAUNUH MEXAY HHUMH
JI0 mosiHoro Ge3pas/iMuus K MafeMHBIM AHCTHHKUHMAM BooGiIe.

EXMHCTBEHHEIM CMBIC/IOM CYLIECTROBAHHS CHCTGMBI CKJIOHEHHs B CTa-
podpaHlUy3CKOM 6biJIO OTUETIHBOE BbipakKeHHe MODPQOJSOTHYECKHMH CIOCO-
6aMu NPOTHBONOCTABJEHUS MOAJEXalllee NpsAMoe HoMojHenue. B sToit cH-
CTeMe MOXHO YETKO BBIZENHTH ABe cdephl: chepy NpsMOro najexa,
BbIpajcaioniero HauGosee cBOGOAHbIE, HE3aBHCHMble OTHOLIEHHS B NPEMJIONKE-
Huu (mopsiexallee, obpallleHne, MPHJOXKEHNE, CPaBHeHHe) M chepy KocBeH-
HOTO Maje)a, OXBATHIBAIOUIET0 3aBHCHMBIC OTHOLUIENMs (KOCBEHHOe M Nps-
Moe jpononHenus). KocBenHoe MOMOJIHEHHMe MOJHOCTbIO BEHIMANAET M3 IpO-
THBONOCTABJEHHS MOAJEXallee/NIpsAMOe AOMOJHEHHE, a KpoMe TOro, B CTa-
podpaHLY3CKOM OHO Yie HMeJO CBOM YETKO BhipaXeHHble OGOPMHTENH:
Npeasord U A/ MOCCeCCHBHOCTH — TMopARoK caoB (Tun le filz le ref). Cae-
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10BaTeJbHO, CHHTAKCHC MOJIHOCTBIO BBITECHMJ MOPQOJIOTHIO ClepBa M3 006-
NAacTH KOCBEHHOro JONOJIHEHHS M TeM CaMbiM 3aHSJ1 BHAHOE MECTO BO BCeil
cepe 3aBHCHMBIX OTHoweHHA. Tak Kak NMpeisiOry le Mrpajidi HHKAaKO# poJu
LJs BbIpAM(EHHS NPSMOro MNOMOJIHEHHs, TO OCHOBHHIM MOMEHTOM, Ofpeje-
JHBIUMM JaJibHefilllee Pa3BHTHe HMEHHOH CHCTeMb B CTapodpaHIly3CKOM,
AIBJAETCS MOPAAOK CNOB, KOTOPHIH IO Mepe TOro, Kak NOCTENeHHO 3aKpen-
JIS110Ch MOCTOSHHOE MECTO 32 OCHOBHBIMH UJIEHaMH IIPe/IOXEHHs, MO3BOJIA
OMO3HATL MX MO MECTy HaXOMIEHHS B MNpEJJIONEHHH, CHeNaB H3JHLIHAM
JONONHHTENbHEIE MOPGONOTHYECKHE CPEACTBA.

Bopr6a Mexny ¢opMaMH KOCBEHHOTO H NPAMOrO NajeXed MPOHCXO-
IUT JHIIb B chepe MPAMOro mMajfexa, Tak Kak MOABJIEHHe MpAMBX (Gopm
BMECTO KOCBEHHBIX KpailHe Dellko 3a BeCh NepHOI CTapOppPaHily3cKoro, a
MHOTAA TPOCTO TFPaHHMYHT co caydaitHocTbio. CieloBaTesibHO, NMPAMOH ma-
Jlex, 6yayun NOMHHHDYIOIHM B cBoeil chepe Ha HayaJbHBIX 3Tamax crapo-
<panLly3cKoro, He OKa3blBAeT MOYTH HUKAKOTO CTPeMJEHHs BTOPTHYTbCH B
cepy KOCBEHHOro NMajieXa M NOCTENEHHO YCTYNaeT CBOM MOBMIHMH INOCTef-
HeMy.

Htor cooTHomwennsi MOP(OJIOTHH H CHHTAKCHCA B SBOJNIOUHH JIATHHCKOMH
HMEHHO{ CHCTeMbl, [O-BHAHMOMY, TAKOB: CHHTaKCHC, T. €. NIepBOHAYa/bHO
NpefJIOTH, 3aTeM INOPANOK CJOB (OTHOLIEHHS NOCCECCHBHOCTH), MPOHWKaeT
B CKJIOHeHHe yepe3 cepy KOCBEHHOro maiexa. Takum o6pa3om, B CTapo-
¢ paHLy3CKyIO MOPY CTaHOBJEHHE NOPAAKA CJIOB 0KA3aJoCh pelalomuM hax-
TOPOM B Pa3BHTHH B3aHMOCBA3H [MOJJIEXKAIUET0 K TPAMOro IOMOJHEHHS.
M3 coepsl 3aBHCHMOrO mafexa BJHsSHHE MOPSAKA CNOB PacHpOCTPaHHIOCH
TaKkXe H Ha cepy He3aBHCHMOTO M CTajo ONMpefesaTb TOT M APYrofi no Mx
CHHTAKCHYeCKHM nosuuusaM. TyT »Ke BO3HMKaeT 3aKOHOMepHbIi BOMpoc, pac-
nan JM CHCTEMBl CKJOHEHMs Bbi3BaJ HeOOGXOMMMOCTb YCTAHOBHTb TBepHBIH
TOPAMOK CJIOB, KaK eAHHCTBEHHYIO 3aMeHy, KOTOpas AaJjia BO3MOXHOCTb omnpe-
HeJIHTh B MpPeLJIOMEHHH NMOoJJexallee H MpAMOEe HONOJHEHHe, HJIH Xe Npo-
necc mwea oGpaTHEIM MyTeM, T. €. NMOCTENEHHOE 3aCTbiBaHHe NOPSAKA CJIOB
CHeNaNo HEHYXHBLIM NMaJeXH, a TeM CaMblM HMeHHOoe CKJIOHeHHe GBLIO 06-
pCYEHO Ha MejJIeHHOe OTMHpaHHe.

Benp naTHHCKMAA JHTepaTypHBI f3BIK OTJIMYAJCH HEKOTOPOH «HCKYcC-
CTBEHHOCTbIO», a TaK KaK OH ObL1 fI3bIKOM CHHTETHUECKOro CTPOs, TO €ro
OCcBOGOXKEHHE OT CTPOTHX MOPGHOJOTHYECKHX HOPM B MEPHOX NMAJEHHSA JIH-
TepaTypHOHl TPaAHLMH H AOJIKHO GbIIO BLI3BATh B KH3Hb APYrHe cpeicTBa —
VKe He CHHTEeTHUeCKHe, KOTOphie YKa3biBa/iH Gbl Ha OTHOWIEHHA MeXAY CJIo-
BaMH.

Kose6annusg B HMEHHOM CKJOHEHHH H3BECTHB Ye AaBHO, HO C TOpSA-
KOM C/IOB OHH ellle HE CBA3aHbl, MOILIHBIM CHHTaKCRUeCKHM (haKTOpPOM, BO3-
AeHCTBOBAaBIIMM Ha MOP(OJIOTHYECKYIO CHCTEMY JIATHHCKOIO HMeHH, Gbli1o
ynorpe6aenne npeanoros. CokpallleHHe HMEHHOW (JleKCHM 3aBepluaeTcs
3HaYUTesIbHBIM €e pacnafoM B nosaueit sateiiu (VIII B.). [Magexuble auc-
THHKLHM B MMO3[HeH JaTLIHM OKA3aJHCh ropasjio MeHee OTYET/NHBBIMH, YeM B
KJIaCCHYECKOH, 3HAYEeHHsA Majexkeil CTAJNH pacIbLIBYATHIMM, MM Oblia CBO-
CTBEHHa MHOTO3HAaYHOCTb, 2 TeM CaMblM H aGCTPaKTHOCTb, HO A3BIK BCeraa
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CTPEMHTC K KOHKPETHOCTH IyTeM BbipaKeHHsl, odOpMJIEHHOrO ONpeje/eH-
HHM crnoco6oM. CiefioBaTesbHO, BO3HHKJA NMOTpeGHOCTb B 3aMeHe Mopdo-
JIOTHYECKHX CPeACTB B MMEHHOH cHcteMe. DToil 3aMeHOH OKasaJjcsi NMOMHMO
NIPEJIOroB, H NOpAnaok cnoB. Ho npeasord oXBaTHEBAIOT JIMLIb KPYT OTHO-
!IeHHl, KOTOpble BEIPAXAIOTCH KOCBEHHEIMH AonoiHenusmu. OcTaercs mpsa-
MOe NONOJIHEHHe H MOoJJIeXkalllee, B Pa3BHTHH KOTOPHIX M BHICTYNaer rJas-
HblM (aKTOpoM MOpsioK cJoB. CokpalleHHe HMMEHHOH (JeKCHH, BhI3BaH-
HOe omnpelieJeHHBIMH H3MEHEeHHAMH B ee 3HaueHHY, NpHBeJIO B Mo3aHeil Ja-
THHH K HeoOGXOAMMOCTH VCTaHOBHTb Gosee TBEPABH TOPAROK CJOB, KOTO-
phifi 3aKpenus Ob 3a HMEHHBIM YJE€HOM NPpPEAJOKEHHA NOCTOAHHOE MECTO
BO ¢pase. CBOGONHEIH MOPANOK CJOB B JJATHHCKOM 53BIKE ONPENEJSJCH MOp-
tdonoruueckuMH (akTOpaMH HMeHHOro ckjoHeHHMsa. Ho kxak m Bo MHormx
ADYTHX cIy4asx, TaK M 37ech, A3bIKOBOE Pa3BHTHe OKa3hiBaeTcsi BECbMa Mpo-
TUBOpPeYUBEIM sBJeHHeM. [lopAAOK CJIOB U3 ABJEHHS, ONpeleNAOLIETrocs
HUMeHHOi dJieKcHeil, nepepacTaeT B GaKTOp, ONPEAENSIOLHHA CHHTAKCHUECKYIO
¢yHKUHIO HMMeHH. B crapodpaHiy3ackoM s3bike NOPANOK CJGB Gbl yKe
MOWIHBIM M CAMOCTOSITENbHEIM (PaKTOPOM, KOTOPHII He TOJNBKO COCYLIECTBO-
- Bajl ¢ MOP(OJIOTHYECKOH CHCTEMOH CTapo()paHLy3CKOFO HMEHH, HO KOTGPBIH
NoJ KOoHell MOJIHOCThIC 06pPeK ee Ha OTMHpPaHHe.

B npupone pasBuTHs HUCXOAsLIEH JHHHHM B CHCTEME HMEHHOTO CKJO-
HEHHSl MOXHO BBbIIINTh JBa OCHOBHHIX THIA OTHOWIEHHil NMPAMOrO M KOC-
BEHHOr0 Najexel: OTHOWIEHHs B cdepe NPOTHBONOCTaBJEHHA NMopJiexaluee/
NpsMOe HONOJIHEHHe ¥ OTHOIUEHHs B cdepe, Tie TAKOro MPOTHBOMOCTaBJeE-
HHfl HeT, T. &. B HMEHHOM NpEJJIOXEHHH, B OGPalleHNH M NMPHJIOXKEHHH.

B paHHux namaTHuUKax crapo¢panuysckoro (IX—X BB.) He sBjsIO-
UMXCH HOPMAHACKHMH HJIM aHIVIO-HOPMAHJCKHMH, YXe 3aMeTHH IepBhle
NpH3HaKH GyAymux KojseGaHuil B O(QOPMJIEHHH NMPAMOro najexa B (yHK-
uuu noasexaniero. OHM BCTpeualoTcs B MPENO3MLUHMH K CKa3yeMoMYy, BRIpa-
JKEHHOMY NepexoAHbIM [J1aroJoM, Tak H B nocrnosuuuH. Hanpumep, sicum
prophetes anz mulz dis || canted aveien de Jesu Crist (Passion 27—
28); il 1 eamat, deu lo covit (Léger 17). B npuseneHHbIX NpuMepax NOA-
Jexallee COCTOHT M3 OINHOIO MMEHH CYINECTBHTENhHOrO B (JOpMe KOCBEH-
Horo majexa. IIpuMepsl Takoro THna KpaiHe pefKil B PaHHHX NaMATHHKaX-
B Hux vame BcTpeuaercs rpynma NoAJexaulero, COCTOAILas H3 HMEHH Cy-
ILECTBHTEJIBHOTO M NPHNAraTeNbHOrO HJH Heonpele/eHHOro MeCTOHMEHHs
B KayecTBe ONpelesleHUs], rne KOCBEeHHY0 (GopMy 3 QYHKUMH NOAJexalllero
MMeeT JIHUIb NpPHJIaraTesibHOE, a CYLIECTBHTEJNbHOC COXPaHAET (POPMY mpa-
Moro najexa. Tak Kak B 9TUX NaMATHHKaX HeT NPHMepOB, e NpHjara-
TeJbHOe 0Ka3anoch Gbl B ¢opMe NPAMOro Najexa, a CYUIeCTBHTEJbHOE B
topMe KOCBEHHOro, TO 3TOT ()aKT CBHAETEJLCTBYET, YTO IpHJaraTefibHoe B
rpynne NOAJEIKALIEro, TMO-BHAHMOMY, Jierue TepseT (JIEKCHIO NpAMOro ma-
HeXa, uyeM CYIIeCTBHTEJbHOE, KOTOpPOe SIBJIAETCS UEHTPANbHBIM HJIEHOM
5TOi TPYNMBl M COXpaHfeT B (QYHKUHH MOIJIENKALIEr0 HOPMAJILHYIO (UIEKCHIO

264



npAMoro nafexa, sanpumep, ensobre tot petiz enfan| osanna semper
van clamant (Passion 48—49); quar anc non fo nul om carnals, [en cel
enfern non fos anaz (Passion 381—382). Bo Bcex mpumepax Juws B ol-
HOM c/lyyae MojJexalllee OTAEJEHO OT CKa3yeMOro rpynmnoi o6crosiTesbeT-
Ba... anz mulz dis (Passion 27—28). MoXHO NPEANOJIOXKHUTh, UTO MOABJE-
HHe KOCBEHHO! (opMbl B GYHKUHHM MOAJIENAIero CBA3aHO CO CTPEMJICHHEM
K TECHOMY KOHTAaKTy MOJJeMalllero O CKa3yeMbIM, TaK KaK B yKa3auHoOi
CHHTAKCHYECKOH CHTYallMH, T. €. NIPH HAJMYMH HENOCPEACTBEHHOTO NPHUMBI-
KAHMs MOAJEXALIEero K raaroiy, 6yAb 3TO B NPENO3HLHMH HJH B NOCTINO3H-
UK, OHO ONpEefeseTCs CBOMM NOJIOMEHHEM B NMpPEAJIOXKEHHH, CJIeA0BaTe/b-
HO, MeHee HyXJaeTcs BO (JIeKTHBHOM O(OPMJEHHH, yeM GyAyYH B OMCTaH-
UMK oT ckasyemoro. [IpuMeprl 3aMeHBl NpAMOro TNafexa B (YHKUHH NOX-
J€JKALUero KOCBEHHbIM CTAaHOBATCH Topasfio GoJiee yaCTHIMM B HOPMaHACKHX
H aHIVIO-HODMaHACKUX maMsaTHHKax B XIV Beke  0cOGEHHO OGHJ/IbHLIMH B
XII Beke.

TpuMepel ¢ HeomnpefeNeHHLIMH MCCTOMMEHHSMH, JMIJEHHBIMH Nafex-
Hoil AuddepeHuHanyy, BCTpeyaloTcs BnepBhle B XoxaeHuH Kapaa Bean-
KOTO, KOTOpOe siBjasfeTcsi HOpMaHAckMM mnamsatHHkoM XI Beka. Hampumep,
..que vos tuz le verrez (Pélerinage 557); e dist 1i un al altre (Péleri-
nage 448); cascun des duze pers i at ja le soen pris (Ptlerinage 436).
OTO CBHAETE]bCTBYET O PACLIHPEHHH TEHAEHUWH YNOTPeG/aATh KOCBEHHBIi
nanex BMECTO MPAMOro B GYHKLUMH MoAjexKallero.

CHHTaKCHYeCKH2 TMO3MIMH, B KOTOPbLIX KOCBEHHHIl MajieXX BhbiTECHAET
NpSIMOii, HHYEM He OTJIMYAIOTCA OT TeX NO3HIHH, B KOTODBHIX COXPaHHETCA
¢dopma npsmoro napexa. OHM OCTAIOTCA TAKMMHM e KaK [/ HCUE3al0IEeFo
npsMOro mafexa, Tak M JAJsd HacTynamoulero kKocseHHoro. O6 sToM xe cBH-
JeTeNbCTBYIOT MHOTOUHC/IEHHBIE CJyyaH, Ile B OAHHAKOBBIX CHHTAaKCHYECKHX
NO3NLHAX KM#A CYLIECTBHTENbHOe B GYHKUMM MOIIENKAIIEro M COXpaHAer
MOpcOJIOrHUeCKNil TPH3HAK NPAMOro NajeXa H TepseT €ro, uTo B obuieM
FOBOPHT O BCE CHJbHee BBICTYMamolleM CTPeMJEHHH K NajexHoMmy Ge3pas-
JHyHio, Hanpumep, que valt cist crit, cist dols, ne ceste noise (Alexis
502).

Ocoboe Ge3pa3nuune K MafeXHBIM JHCTHHKLUHMAM MNPOABJAIT HMeHa
coOGcTBeHHble, KaK B cAyyae ynoTpeGieHHs B BHAe NPHJIOXKEHUs B Tpymne
ToJJIeXKAllero, TaKk H B CONPOBOXAEHHHM SMHUTeTa MM 6e3 Hero, Hampumep,
li reis Marsilie le destre poign i perdiet (Roland 2795); seint Gab-
riel de sa main I'ad pris (Roland 2390); Gualter desrenget les des-
treiz e les tertres (Roland 869); dist Clarien (Roland 2764); dist B a-
Jigant (Roland 2769). Takoe ynoTpeGiieHne HMeH COGCTBEHHBIX — OYEHb
YacToe sBJIeHHe B fA3blKe (PpaHLyY3CKOro HapojHOro smoca. B cuay ceoero
MHOTOKPATHOTO MOBTOPEHHUS OHO CTAHOBHTCH YeM TO HaNOMHHAWOLUIUM 3a-
CTHIBLIYIO $OPMYJy M TeM CaMbIM CNOCOGCTBYeT HedeKTHBHOMY odopMie-
HHIO HMEH COGCTBEHHEIX.

CTpeMJleHHe K TECHOMY KOHTAKTy MeXAy MONJEMNaIHM H CKa3yeMBIM
OTYET/IHBO BHAHO M B NpHMepax, rfie KOCBEHHHI! Nafiexk B QYHKIUUH mOAse-
JKalllero HaXOAHTCA B NOCTMO3MLMM TIPH NEPEXOAHOM TIJaroje, HampHMep,

265



dit od le clerc sa querele (Freine 177); par uns e uns les ad pris le
barun (Roland 2190); mal cuple em fist li ecriator (Adam 231); plus
curt a piet que ne fait uncheval (Roland 890); dist 'amiraill (Ro-
land 3508, 3589, etc.); sis unt paiens vencut (Roland 2042).

Bo Bcex 3THX c/ly9asix HY»KHO OTMETHMTb TECHHIH KOHTATKT MEXAy MOA-
JleXKalluM H ckadyeMbiM. MIHOrAa B/HSHHE 3TOr0 KOHTAaKTa CKa3blBaeTcs Ha
BCEX 3JEMEHTax TPpynunt MojJsiexallero B TOM, YTO B Heil MOABJSETCS HO-
Bas 3aKOHOMEDHOCTb COFJIaCOBaHMA, a2 MMEHHO, MMsl CYLIECTBHTENBHOE H
NpHJiaraTe/bHOe ' NPUHUMAaeT (OPMY KOCBEHHOTO Najea, KaK B Npenosu-
UMM, TaK ¥ B NMOCTMO3HLHU MO OTHOIUEHHIO K riarony, Hanpumep, 1i fel
serpent.. me fist mangier (Adam 577); mult bon vassal vos ad
lungtemps tenue (Roland 2311); di moi, muiller, que te querrait 1i mal
satan (Adam 277).

Hapsay co Bce Bo3pacTaloluM cTpeMJieHHeM K TeCHOMY KOHTakTy Moj-
Jiexalllero ¢ ero ckasyeMblM, HaGJaloflaeTcsi H Opyrasi TeHA€HUHS B TEKCTax
XII Beka, a HMeHHO, MosBJeHHe (OPMBI KOCBEHHOrO Majexa B KauecTBe
MOAJIeXKAILEero B AUCTAHTHBLIX MOJIOMEHHAX NO OTHOIIEHHMIO K CKalyeMoMy,
KOTZla MeXAy HMMH JONYCKaloTCsi NpsiMOe JOMNOJIHEHHE, BHIpaKeHHOe HMe-
HeM CYILEeCTBHTEJbHBIM, HJIH NMpPAMOE AONOJHEHHE IJIOC OGCTOATENLCTBO 06-
pa3a HeHCTBHA HJM MeCTa MJH JaXe LeJOe IPHAATOYHOE NpENJIOKEHHE.
Hanpuwmep, e quatre cuntes l'estreu li unt tenut (Roland 2820); un
d'els un ymage trova (Nicolas 663); L'arcevesque de deu les beneist
(Roland 1137); tuz cels que istront de nostre lignee, || del toen forfait
sentiront la hascee (Adam 557—8). dToT ¢akT noKasbiBaerT, 4TO, C ORHOM
CTOPOHBI, CMASIHHOCTh MOAJIENKALIEr0 CO CKa3yeMBIM He fIBJAJAach elle He-
O6GXOIHMOCTBIO AJISI A3blKA, 2 C RPYroii CTOPOHE!, BO3MOMHOCTb MOSIBJEHUS
$OpMBI KOCBEHHOro Mafie}ka B KayecTBe MOJJEXKAINEro JaXke B IHCTAHTHOM
TNOJIOXKEHHH MOC/NEeJHEro TOBOPHT O TOM, YTO NPSIMOH Najex Nepex IJaro-
JIOM MHOT/Ia MOXXeT GBITh MOJHOCTBIO BHITECHEH KOCBEHHBIM,

B texkcrax XII u XIII BB., KoTOpBIE OTHOCATCA B GOJBLLIMHCTBE CJydYaes
K IEHTPAJbHLIM HJM K BOCTOYHLIM, WJH K CEeBepO-BOCTOYHBIM 006JacTAM
®paHlKuH, B CHCTeMe MMeHH Hab/lofaeTcsi HeCKOJbKO HHasi KapTHHa. Mop-
sbosoryueckne cpeactBa obOpMJEHHS TMPSIMOro H KOCBEHHOTO Majieedl OKa--
3bIBAlOTCA BechMa MuByyumHd. Kosie6aHus Mex(ny NMPAMBIMH M KOCBEHHBIMH
¢opmaMu nanexeil BecbMa HEMHOTOYHCJIEHHHI, HO M 3[ieCh, KaK B HOPMaHA-
CKHX M aHIVIO-HOPMaHACKHX TMaMfATHHXAaX NPOCJEXHBAIOTCH Te e caMble
TeHACHIMH K 3aMeHe ¢oOpw NpsMOro najfexa (opMaMH KOCBEHHOro.

YacThiM SIBJIEHHEM CTAHOBATCH KOCBEHHble (OPMbl B MOCTIO3HLHMH IO
OTHOLIEHHI0 K riarody, Hanpumep, ce li a dit Bernier (Raoul 2125);
veit le 1i pere (Couronnement 147); trente deniers en requt le felon
(Couronnement 1001); ve fait 1'orgiex vostre fil qe voi ci (Raoul 1156).
MMocTno3auTHBHOe ynoTpeG:eHye MOANEXAINero NPH riaarojie HUKOTAa He Ghi-
7210 XapaKTepHO aJs (paHlUy3ckoro si3blka. B crapodpanuysckyio nopy s
npouecce CTaHOBJIEHHsi TOPSIKA CJOB MECTO MOAJENAUIEero. OTYETIHBO Ha-
MeuaeTcs BHepeldu TrJaroja, CJlef0BaTelbHO, NMOCTIO3HTHBHOE MOJOXEHHe
TIOC/IeAHero fake B CTapod)paHIlyacKOM BOCNPHHHMANOCh KaK HeyTo He-
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©06buHOe. OrpoMHOe GONBIIMHCTBO NPHMEPOB, CBHAETENbLCTBYIOWMX KaK O
BTOpKeHHH (OpPMbI KOCBEHHOTo Najiexa B cdepy NMPAMOTro, TaK ¥ O coxXpa-
HEHHH IOCNEeJHEro B €ro MCKOHHOM pOJIM, OTHOCATCH K Npeno3HuHuu no oT-
HOIIEHHI0O K cKazyemoMy. Ho cooTHouenHe ¢opM KOCBEHHOro mnagexa ¢
¢dopMaMu MpAMOro Majexa B NMPEMNO3HIMH H B NOCTNO3MUHK OTYETJHBO MO-
Ka3LiBaeT, 4TO KOCBEHHHIN NMajeXx B GYHKIHK MOAJEXallero BcTpedaeTcs
yaule B NOCTIO3HLKH, YyeM B Npeno3nuyH. KoceeHHbIN nmajex, AN KOTOPO-
TO XapakTepHa MOCTIO3HLMS, TaK KaK HOpMaJbHON ero dyHkuuell aBaseTcs
-0603HayeHHe NOMOJHEHHSA, HAauHHaeT OQOPMJATL W MOAJexKallee, CTosLEe
B8 mnocrno3uuuy. HacrynateabHoe pa3BHTHe KOCBEHHOro majiexa B MNOCT-
NO3HIHY BCKOpe PacipoCTPansieTcss H Ha NPenosHiLHIo, CNOCOGCTBYA TaKUM
06pa3oM ycuieHHI0 OOLied TeHAEHLUMM K pa3BHTHIO OAHOH 06oG6ILeHHO
GOopMBLL.

CooTHollleHHe HenmepeXOXHOro I/1arojia co CBOMM MOAJIeXAallHM, BhIpa-
JKEHHBIM NpSMBIM MajeXoM, B OCHOBHOM OKa3blBaeTCid TAKHM JKe CaMBIM,
KaK M ero COOTHOIIeHHe C MepexXofHbIM IiarojioM. ®pasa co cKasyembiM,
BBIPaXKeHHbIM HENEPexOHLIM IJ1aroJioM, fBJASETCA NPOMENKYTOUHOH MemuLy
TNaroJbHEIM ¥ HOMHHAJbHBIM NpejJsioxennem. Henmepexomuelfi rsaron mox-
pasyMeBaeT OTCYTCTBME IIPSIMOTO JOMNOJHEeHHd, CJeAOBaTeJbHO, B TaKOM
NpefiNIOKEeHNH OTCYTCTBYeT 6asa CTapogpaHLy3CKOro CKJIOHEHHA — IpoO-
THBONOCTaBJeHHe MoAJexallee [ npsaMoe jpomosHeHwe. OIHAaKO Tepexon-
HOCTb MWJIH HeNmepexoAHOCTL TIjiaroja He OKa3biBaeT 0cOGOro BJAMSIHUS Ha
Pa3BHTHe KOCBeHHbIX ¢opM B GYHKIHH mopjexaniero. B HopMaHACKux
aHrao-Hopmanackux Tekcrax XII Beka MOMHO yXKe HaG0XaTh NMOYTH TOJ-
Hylo no6eny o606LIeHHON KOCBeHHOH (DOPMBI BMECTO MPAMOTO MafeMxa, Ha-
npuMep, e si aucuns vescunte u provost mesfait as humes de sa
baillie, e de ceo seit ateint devant justice, le forfait est a double de
ceo que autre-fust forfait (Wilelme, 2, 2—3).

OrcyTcTBHE MPOTHBONMOCTABJEHHS MOMJIexKallee/npsiMoe AONOJNHEHHe ca-
MBIM #DKHM 0Gpa3oM NpejcTaBJeHO B TaK Ha3bIBaeMOH HOMHHaJbHON dpa-
3e,3 LeHTPaJbHBIM YJEHOM KOTOPOH MBJISIETCS HMEHHOe ckasyeMoe. B Takoit
ppase OTCYTCTBYeT NMpsAMOe HOMOJHEHHe, Clef0oBaTeNbHO, CMOCOGHOCTh A3BI-
Ka BBIPaXKaTh TaKoe HONOJHEHHe He HrpaeT B JaHHOM clyyae HHKaKOi po-
JM, 1 BcA 3Ta $pa3a HAXOAHUTCA KaK Gbl 3a MpefesioM HEOGXOAHMMOCTH ompe-
NefSTb Pa3jMyusid MeXAY MOAJNeXKAWHM M NpAMBIM AonoaHeHHeM. Hwmew-
Hble 5/IEMEHTHl NMPeAHKaTHBA B JaTHHCKOM H, OBLIUHO, B cTapodpaHIly3cKoM
A3BIKAX COTJIACYIOTCA C MOAJexKallUM, KOTOPOe BEIPAXKaloCh HMEHHTEbHLIM
nagexom. B crapodpannysckom kocbenHble GOPMH NOABJAIOTCA JETue Bce-
TO B NpeJHKaTHBEe ¥ B MepBYIO o4yepelb AJA MPUYACTHIl H NMPHJIATATENbHBIX.
1. €. B Tex 3JeMeHTax, KOTOpble HAaXOMHJHCh Ha Tepudepun UMEHHOH CHC-
TeMBL.

3Cp. R L. Polilzer, On some Syntaclical Factors in the Development of the
Romance Single Case. —,,General Linguistics®, vol. 1II, N 1, 1957, p. 30—36.
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[NpuyacTisa HacTOAIErO M MPOIUEALIEI0 BPEMEHU B CTapodpaHLy3CKOM
o6/ajajH LeabM PAIOM CBOWGTB MPHJAAraTeJbHOrO M, KaK IPaBHJO, GhIK
BOBJIEYEHEl B CHCTEMY HMEHH, T. €. UM TakKe Gblia CBONCTBEHHA MajeXHas
auddepeHuMALHA, KOTOpas BHIpa)cajach OGHIMHBIM NyTeM NpHGaBjeHHsT
(beKTHBHOTO s B TMPAMOM Najiee €QMHCTBEHHOrO YHCJAAa M OTCYTCTBHEM S
B MpAMOM Mafie}Xe MHOMXKEeCTBEeHHOro yuciaa. Kax H B CaMBIX paHHHX NMaMsT-
unkax IX u X BB., Tak H B HeMHoro Gojee Moaguux, ocoGenHo s Hopmanu-
oMM H B aHrjo-Hopmanackux o6nacrsix B XI n XII BB., B cornacoBanum
NpoleAuIero NPHYacTHA ¢ MOAJMEMHKAIHM HabJIORAIOTC 3HAUUTEbHBIE KOJIe-
6anus. Hanpumep, mpu OTCYTCTBHH B TEKCTEe YETKO BbIpasKeHHOTo MOAJe-
Malero: dunet sum pris ed enz est aloet (Alexis 78); sur 'erbe verte
s'i estculchet adenz (Roland 2358); ne par lui ne s'en est fuid (Wi-
lelme 3, 5); venuz sont a Paris (Pélerinage 862); puis sunt muntez
sur lur curanz destrers (Roland 1142). ITockoabKy xapakTepHoit yepToit
JaHHbIX TIPUMEPOB AIBJSAETCS OTCYTCTBHE OTHEJNbHEIM CJIOBOM BbIP@XKEHHOro
TIOA/IeKAILEro, TO MPEACTABJAAETCH BO3MOMXHBIM TOBOPHUTH JHLIb O Gosee
HJIM MeHee TeCHOH CBA3H MeXAY MPHIACTHEM M CBSA3KOM, H HYXHO OTMETHTh,
YTO 3Ta CBS3b OUEHb TeCHa. AHa/iM3 ynorpeGsieHHsi KOCBEHHBIX (OpM C- me-
PEXOAHBIMH M HEMepeXONHbIMH IJarojlaMH NOKa3biBAET, YTO HMX NOfABJEHHE
6biBaeT OCOGEHHO HHTEHCHBHBIM IIPH HAJHYHK TEeCHOTO KOHTAKTa MEXAy
MOAJIeXXAllUM M NPOCTRIM CKasyeMhiM, HO MOAJeXKallee B f3blKe HAPOAHOrC
3Moca 4acTo OTCTYTCTBYeT. ‘OAHAKO, 3[eCh TaKXKe MOMHO TOBOPHTh O KOH-
TaKTax TO/bKO He MEXAy MOAJIeXallMM M MPOCTHIM CKasyeMBbIM, a MeXAy
COCTaBHbIMH YaCTSMH WMEHHOTO CKa3yeMOro, T. €. MeAy CBA3KOH H HMeH-
HO#l ero uactbio. IIpsiMofi majieX Jierye 3aMeHAieTCA KOCBEHHLIM TNPH HaJH-
UMM KOHTaKTa MeXay HHMH. Baarofaps TakoMy KOHTaKTy NMpeJHKaTHB He
Tpebyer 0CO6LIM, T. €. (NEKTHBHHIM, 06Pa3oM BHIPaXX€HHOA AUCTHHKLHHK
MEXIy MpPAMBIM M KOCBEHHHIM MafeXaMH, HGO OH ONpeRe]AeTCs COOTBET-
CTBYIOIIMM MOJOXKEHHEM MMEHHOM YacTH CKa3yeMoro H ero cpsiskoit. Kpome
TOro, MpeRMKATHB BOOGLIE JHIIeH BO3MOMHOCTH BhIpaXaTh NPOTHBONOCTAaB-
JeHHe MopJeXxaiee/npsiMoe JONOJHEHHE, T. €. 3[ech OTCYTCTBYeT 6asa, Ha
KOTOpOjl CTPOHJIOCH ABYXNaNEKHOe CKJIOHeHHe .B crapodpanuysckom. Cie-
JoBaTenbHo, Gespasnuyue K AMCTHHKIMAM MEXAYy NMajeXaMH BO3HHKaeT B
TepBYI0 Ouepellb TaM, e NOoAJexkKallee H MPOCTOe CKa3yeMoe, C OJHOMH CTo-
POHBI, M TMIaro/ibHAas CBA3KAa M TpPeAHKATHB, C APYrofi, TeCHeAWHM 06pasoM
CrasiHbl MeXAy coGof.

O6o6uieHHas (GOpMa KOCBEHHOro Majexa LIHPOKO PaclpoCTPaHseTcs
He TOMbKO Ha MPHYACTHS BHOBb (POPMHPYIOILErocs C/OXHOTO MPOIIeALero
BpeMeHH, HO ¥ Ha Te NPHYACTHS, KOTOPHe BEICTYNAIOT B KauecTBe HMEHHOi
YaCTH CKa3yeMOro M BbIPaXaloT JM60 XapaKTepHCTHKY NOJJematuero, Au6o
ero COCTOSiHMe W NpHOJHXKaOTca K ¢opMaM cTpamaTtesnsHoro 3ajora. Ha-
npumep, quant il ¢o sourent qued il fuid s’en eret (Alexis 103); ne il
n'en fut ne vestut ne saisit (Roland 3213); ja n’ert vencut par
nul hume carnel (Roland 2153); ben sunt m al ez par jugement des altres
(Roland 3855); pur Guenelun erent a plait venuz]| pur Pinabel en
ostage renduz (Roland 3949—3950).
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CaMocToaTenbHas poJb NPHYACTHA INPOIUEALIEro BPeMEHH OTYETJHBO
BHIHA B €ro COOTHOLUIEHHH C MajJIeX<alllM, BbIPaXKEHHLIM MMEHeM CyllecT-
BHTENbHBIM MJH Jaie TPYNNOH CYLIECTBHTENbHOE TUIIOC TNpHJAraTeNbHOe,
M3 KOTOPbIX OJHO MJIH 062 ABJAOTCH (QEKTHBHO ODOPMIIEHHBIMH, T. €. Y HHX
HaJMyecTBYeT TNPH3HAK MNPAMOro MNajexa S B EAHHCTBEHHOM YHCJE, TeM
‘BpeMeHeM KaK TOT JKe CaMblii S OTCYTCTBYeT y NpHYacTHs B NpeAHKaTHBe,
nanpumep, a icest colp est li esturs vencut (Roland 3931); asez est
dreiz que Guenes seit pendut (Roland 3941); de sul le fer fust uns mu-
lez trusset (Roland 3154). dopma KocBeHHOTO Magexa CTAHOBHTCH CO
‘BpeMeHeM mpeoBnafaloluyil He TONLKO B NMPEIMKATHBE, HO H BO BCeH HOMH-
HaJIbHOH (pa3e, OXBAaThiBas M MOAJeXAlee, HanpuMep, or veit Rollant que
mort est sun ami (Roland 2024); vencut est le culvert (Roland
1394); limien pecchiéiertescrit en livre (Adam 544).

TaKkoe e cTpeMJieHHe BLIHTH u3 cdepbl MMEHHOTo CKJIOHEHHs MNpOsB-
JisieT MPHYacTHe He TOJbKO NPOLIeALIero, HO M HacTOslllero BpPeMeHH, Ha-
npumep, Carles ne creint nuls hom ki seit vivant (Roland 2740); ki
seit errant par le pais (Wileme 26, 21); sn hom ocist autre, e il seit
cunuissant (Wilelme 7,8).

B HeKOTOpHIX C/yuyasix MpHYacTHe HACTOsMLIEro BPEMEHH B MpeJHKaTUBe
-CTaHOBUTCA MPOCTO MPHAAraTeNbHbIM, HanpuMep, clers est 1i jurz e li soleiz
luisant (Roland 2646); li amiralz est riches e puisant (Roland 2731).
CTpeMJieHHe NPHYaCTHA K OAHOH (opMe KOCBEHHOro NMajieXXa CBHAETENBbCT-
BYeT O TOM, KaK [aJIeKO 3auie/l YIKe MPOLecC YCTaHOBJEHHS efnHOi (opMbl
uMeHH. CBoeio 0co60il CKJIOHHOCTBIO K He)JIEKTMBHOCTH NpHYacTHe Boobiue
-06/13aHO, NMO-BHAMMOMY, CBOEH rJaroJsHoii npupome. Bo ¢paHmyackom A3ml-
Ke OHO 06/1afa/i0 UeNbIM PsAAOM CBOWCTB IVIarosia, H MO3TOMY OHO HHMKOrAa
TIONTHOCTBIO He NEePEXOJHJI0 B CHCTEMY HMEHH.

[TepBbIM THIOM HMEH CYIIECTBHTE/bHBIX, NOTEPSBIUUM CBOIO (JIEKCHIO
‘YXKe B NO3AHeH JaThiHH, Gbln THI rose—roses. B smoxy crapodpanuyscko-
r0 OT (JNEKTHBHOCTH 3TOr0 THMA He OCTAJOCh HHKAKHX C/eJ0B, KpOMe pas-
JIMYEHHS] €MHCTBEHHOrO M MHOXeCTBeHHOro uucen. Ocra/ibHble ABa THMA
MMeH CYLIeCTBHTEeJNbHBIX MUTS—Mur M emperere—empereur, KOTOpble CO-
XPaHWJIH Pa3jMuHA NMpPSIMOTO H KOCBEHHOro najexeil B crapopaHIy3CKOM,
He OJAMHAKOBO OTHOCHJHCH K OBOHM HECJOMHBLIM (ekcusiM. OLHOCIOXKHbBIE,
“THMA pere—pere, MepeXUBILHE BPeMEHHOE OXKHBJeHHEe (JIeKTHBHOrO 0popM-
senusa B KoHue XIII B. u oco6exno B Hauasne XIV B., 3aTeM CHOBa TepsioT
-(DNIEKTUBHBI S B NPAMOM MNajeKe eAMHCTBEHHOro uucaa. BoamoxHo, nox
KX BJHAHHEM NPHMEPHO B TO e BpeMs ONHOCJIOXHBbleé HMMEHa CyLIecTBH-
TeJIbHble, THITa Murs—mur, TakXe B OFPOMHOM KOJIHYECTBE TepslOT CBOH
hJEKTHBHbIE Pa3/HYWs NajeMeii, OCTaBJAsA 3a COGOil JIHIUL MPH3HAK eIHH-
CTBEHHOro H MHOXeCTBeHHOro uncia. HepaBHocnoxHble, THNa emperere—
empereur, noJyudBlide BJOGABOK elle (UIEKTHBHBIH S B NPAMOM Najexe
©[MHCTBEHHOI0 YHCJIa, COXPAHAIOT MajeXHble Pa3jiHyuAg BIUIOTb A0 KOHUA
XIV B. DToMy cnocoGCTBOBaMA, MO-BUAUMOMY, ABOiHAsA (JIeKCHA: pa3siHyne
OCHOB IJIIOC K 3TOMY ellle KOHeyHBli s. O TOM, YTO HepaBHOC/OXHbIE HMeHa
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CyIleCTBUTE/bHLIE, THMa emperere—empereur, Gojlee CTOHKO CONPOTHBISA-
JMCb QKOHYATENLHOMY pachajfy WMEHHOH (JIeKCHH, CBUAETENLCTBYIOT HEKO-
TOpHie OCTaTKH Oblofi mamexHoil AHddepeHuHanHs B COBPeMEHHOM ¢pan-
nyackoM sanke. Hanpumep, HeompeneseHHOe MeCTOHMMeHHe Of fBJAETCH
NpAMBEIM MPOAOJKAaTeNEM cTapodpaHIy3ckoro npsamoro nagexa hom. Ilpas-
[a, 3TO CJOBO CErofHsA OTHOCHTCS K JAPYroil KaTeropHu, a 3a HMeEHeM cy-
IIECTBHTEJbHLIM 3akpenjeHa ¢opMa KocBeHHoro mnamema homme. Han
chantre u chanteur otHocATCA K TO# e XaTeropMH HMEH CYLIECTBHTEJbHHIX,.
pa3jHyafch JAMIIL He3HAIUTEeJNbHBIMH CEMaHTHYCCKHMH OTTeHKaMH. Cyue-
CTBOBaHHE B COBPEMEHHOM (PaHLY3CKOM fA3blKe CJIOB THNa on—homme uan
chantre—chateur uMeer cBou KopHu B r1yGOKO! APEBHOCTH, OHO ABJSETCH
oTpaMeHHeM NajexHoil AudpdepeHIHALUH CTapodPaHIY3CKOro MMEeHH.

IMpunaratenbnoe, GyAyd4n 3MHTETOM HMMEHH CYIIECTBHTENBHOrO, CBsA3a-
HO C HHM TecHeHIIMM 0o6pa3oM M OGBbIYHO CJeAyeT 3a HHM BO BCeX CBOHX
H3MEHEeHHAX, HO 3aTO B KauecTBe HMEHHOW YacTH CKa3yeMOTro OHO fIBJSAETCA
60siee CaAMOCTOATENBHBLIM 31€MEHTOM HMEHHOH CHCTEMBl H HrpaeT GoJblIyIO
posib B pa3BHTHH 060GILeHHOHl (opMbl KocBeHHoro napexa. Ilpu monHom
cobronenny (eKTHBHOCTH y HMEHH CYILECTBHTENLHOTO B GYHKIHH NOA-
Jexalero, NpujaraTelpHOe B NpPeAHKaTHBe NPOSBJIAET CKJIOHHOCTh K Ges-
pasanuHio K nafexuoit muddepenunanun, Hanpumep, brief est cist secles,
plus durable atendeiz (Alexis 547); car I'emperere est riche (Pélerinage
2006); sanglant en est li branz (Roland 1056); par ceste barbe dunt li
peil sunt canuz (Roland 3133); 1i mul e li sumer sont garniz et
trusset (Pélerinage 240).

Wrak, nprnuactiHe H uMs NpH/IaraTtejbHOe NMPOSIBASIOT CBOIO CaMOCTOS-
TEJIBHOCTh M He3aBHCHMOE NOJIOXKeHHe NepBOHAYaJbHO B NPeAUKaTHBE, KOr-
Ia nopJjexaiee AH60 HaxOLHTCA B AHCTAHTHOM IOJIOXKEHHH H BHIACHAETCST
JMHMBp U3 06LIero KOHTEKCTa, MHGO BLIPaX(EHO JHYHLIM MeCTOMMEHHEeM, 2
WHOTa M MMEHeM CYIUECTBHTEJNBHBHIM. B 3THX ycJOBHAX NpHYacTHe W HMSA
NpHJAraTeJbHOe MOFYT NPOABHTHL Ge3pasnuude K (JIEKTHBHOMY odopMJe-
HHIO mafexeil M NOABUTLCA B eIMHCTBEHHOM uHcJsle Ges S, a BO MHOXECTBEH-
HOM C S MpOKJaAbBasi TakKUM o6pa3oM nyTb OfHOI o6o6lLleHHO) opMe Aas
KaXJIoro YHc/a B OTAesbHOCTH. TakoBa mepBasi cTyneHb. BTopoit cTyneHsio B
Pa3BHTHH eduHOft 0GO6IEeHHON ¢OopMbl MajeXa B HMEHHOM NPeNJIOXEHHH
ABJIAIOTCA KosleGaHHsl, KOrAa MMs CyLIeCTBHTeNbHOe B (YHKLUHMH NOAJeXa-
uiero nposBiser Gespaznuyne K (JIEKTHBHOH OGQOPMJEHHOCTH, a NpHYacTHe
M npHUaraTtesbHoe B NPeIMKaTHBE COGMIONAT 5Ty AH(QEPeHIHANHIO0 ABYX
najgemeii, Hanpumep, trestuz mes granz tresor nos seit abandonez
(Pélerinage 839); que vassals est li nostre emperefir (Roland 1444);
tient Halteclere, dunt 1i acer [ut bruns (Roland 1953). HdanbHelimuit
3Tan Pa3BUTHA 6Ge3pa3jHUHOrO OTHOLIEHHS K MNafeXXHoil AH((epeRuUHaAUHH
COCTOHT B TOM, UTO MOAJI€Kalllee H MMEHHasd YacTb CKasyeMOro OKashBa-
I0TCA JIMLIEHHBHIMH BCAKOrO MOpQOJOrHYecKOro NpH3HaKa NpsiMOro najexa.
Hanpumep, car tot li inond vus jert encline (Adam 64); le fouc
estoit mult fier e grant (Adam 939); vos estes proz e vostre saveir
est grant (Roland 3509); cest mot mei est estrange (Roland 3717).
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He ToJbKO MpHYacTHe M HMsl MpHJIaraTeabHOe, HO H CYILeCTBHTENbHOE
B IpEeJMKATHBE MOXeET OKasaThcs Ge3 ¢yiekTHBHOTrO odopmienus. [1pu stom,
noAsiexallee, OTHOCAIIEeCs K A2HHOMY HMEHHOMY cKasyeMoMy, JH6o coB-
ceM OTCYTCTBYeT, JHGO CTaHOBHTCH NMOHATHHIM M3 MpPEeALIAYIIEro KOHTEKCTa,
Hanpumep, pur tut I'or deu ne volt estre cuard (Roland 888); jointes ses
mains iert vostre comandet (Roland 696); por ¢co est drud al felun
rei Morsilie (Roland 1479); il iert prophete (Adam 776); li arcevesque
Turpin qui m aistre [ut des ordres (Pélerinage 828).

B canyyasx, Korfa MOMJIeXAlIMM OKa3biBAaeTcs MMs CYLIeCTBHTeNIbHOe,
a MpeAUKAaTHB COCTOMT H3 CYLIECTBHTENBLHO, a HHOT/A M3 CYIUECTBUTENLHOrO
H NIpHJaraTe/bHOrO, HMs MpHJaraTelbHOe B NPeAHKaTHBE B NEPBYIO ouyepelb
TepsieT CBOI (GAEKTHBHYIO OQOPMJ/IEHHOCTb, TIPH MOJHOM €e COXpPaHEeHHH Yy
nopnexaulero, HanpuMep, Margariz est mult vaillant chevalers (Ro-
land 1311); 1i hons osbercs ne li est guarant prod (Roland 1277); u
JajbHefillas CTyneHb, KOrZa B NpeJHKaTHBe CaMO MMM CYLIECTBHTEJbHOE,
crenys 3a NMPHYAacTHEM M NPHJAraTeNbHLIM, TaKXe TepsieT CBOIO (JIEeKTHB-
Hyl0 odopMeHHOCTb, HampuMmep, li quens Rollant fut noble querrer
(Roland 2066). ITonnas moTeps NMpeAMKAaTHBOM M TPYNnofl HoAJexallero
JEeKCHH 3TO MOCJeAHAS CTyNeHb B pacnpocTpaHeHHH o606LIeHHOH GopMbl,
HanpuMep, Gualter de Hums est bien bon chevaler (Roland 2067);
liarcevesqueest mult bonchevaler (Roland 1673); message
en jert saint Gabriel (Adam 926). Hrtak, KocBeHHas ¢opMa HMeHA
CYILECTBHTENbHOr0, Bce GoJlee 3HEPrHYHO BhiTecHAs (HOpMYy NMpSAMOro mnaje-
Xa, NIPOHHKAET U B MPeANKaTHB.

PassuTHe B3aHMOOTHOWEHHH MPAMOrO M KOCBEHHOro Majexell ¢ mepe-
XOAHBIM M HENepexXOAHbIM [/1aTOJIOM M Pa3BHTHE TEX e OTHOLIeHHH B mpe-
INHKaTHBe He SIBASIIOTCH ABYMS 3JTallaMM, HCTOPHYECKU CJEIOBABUIHMH APy
3a ApyroM. DTH JBa MOMeEHTa COCYIIECTBOBaJM yXe B CAMbIX PaHHUX Ma-
MATHHKaX CTapopaHIy3CKOro f3blKa, M OHH SIBJAIOTCA JHMIUbL ABYMA ac-
MeKTaMH B e[HHOM Da3BHTHH BCeil HMEHHOH CHCTeMBl, B NMOJHOM pacnaje
CKJIOHeHUs. McyesHoBeHHe HeOGXOOHMOCTH B TafexHoil AH(epeHLHaUHH
TeCHeAlMM 06pa3oM 3aBHCHT OT NMOCTENEHHOrO 3aKPelJIeHHs ONpeaeseHHOro
NopsifiKa CNOB BO (paHUy3cKOM nNpelsoxeHHH. Kak Mecto mnoasnexalunero
Bce 6osiee MPHOJHIKANOCh K [JIAroJy, He3aBHCUMO OT TOro, GLLI JiM OH me-
PeXONHBIM HJIM HENEPEeXOXHBIM, U CTOS/O JH MOAJeNalllee B IpPeNo3HLHH
WJIH B NOCTMO3HLHMY G0 OTHOLIEHHIO K IJIarosy, TaK M NpeauKaTHB, 6yAb OH
M3 OJHOTO MJH H3 HECKOJbLKHX 3JIEMEHTOB, BCe TeCHee CpacTaJics CO CBoeil
CBA3KOW M, TAaK KaK OH BCEM CBOMM COHEpKaHHEM OTHOCHUTCH K MOAJexa-
meMy, To 64aroAaps YeTKOMY YKa3aHHMI0O Ha HX MECTO B MpPELNOMEHHH OT-
ana HeoOXOAMMOCTL B A0GABOYHOM OGOPMIEHMHM HX NpPAMBIM MafeOM.
Taxum o6pasoM, GJIEKTHBHLI S MOTEPAN CBOIO MKHM3HECNOCOGHOCTh M CTalf
OTMHDaTb, 2 TeM CaMLIM M CHCTeMa ABYXNMAJEX(HOTO CKJOHEHHa Obljia JiH-
LIeHa BO3MOXKHOCTH JaJbHEHNIEro CYL(eCTBOBaHHS.

&
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B ksnaccHyeckoi JaTHIHM OGpallieHHe BHIPazKajioCh 3BAaTeNbHBIM Mafe-
JKOM, HO JaJleKO He BO BCEX CAYYasiX STOT MajeX HMeN eMy OAHOMY NpHCY-
e MopdoJornyeckue nakasatesH. [103TOMy OCOGEHHO CaMOCTOATE/NBbHOM
pOJH B CMBICJe MajgeXXa, MMEIOLIEro YeTkoe ¢opMaibHOE ONpeneseHHe B
CHCTEMe JIaTHHCKOrO HMEHH, OH He Mrpaj. YXe B apXaHuecKylo mopy Ja-
THHCKH{1 BOKATHB 4acTO 3aMeHfieTCd HOMHHATHBOM, Hampumep, meus ocellus
(Plautus, Asin. 664); audi tu, populus Albanus (Livius 1, 24, 7)% B na-
PORHOI JIaTBIHM 3BATE/bHBIH Majie)X McCUe3 OKOHHATENbHO H GHUI UETHKOM
3aMeHeH WMeHHTe/bHBIMS. OGpallleHHe 3aHHMAeT B MPeJIOXKEHHH COBepIUeH-
HO HHOe IOJIOXKEHHe, 4eM KaKOA-HMOYAb Hpyrod ero ujeH, u60 HHWYTO He
SIBJIIETCS TaKUM OTOPBAHHBIM OT BCEro CJIOXKHOTO MepenieTeHHsl BCAKHX
B3aHMOOTHOLIEHHH NMOAJENALIEro, CKa3yeMoro, 06CTOATENBCTB H HX Ompefe-
NeHuH, Kak o6paienne. OHO OfHO KaK Gbl o6pasyeT Npef/IoNeHue H He Ie-
pelaeTcss HH B KaKMX APYrHX HONOJHHTEJbHLIX 3JeMeHTaX. TakuM o6pa3oM.
©06palleHnIo YyXA0 TO OCHOBHOE, IJIfl Uero CTapoQpaHLY3CKUil A3BIK HCMOJb-
30BaJl CYIIECTBOBAHHE ABYXNMAaNEXHOH CHCTEMEl CKJIOHEHHs, a HMEHHO, 06-
pallleHHe He HMeeT HHKAKOTO OTHOUICHHS K NPOTHBONOCTABJEHHIO NPsAMOro
najexa KOCBEHHOMY, NOJJIeKaIero — NpsSMOMY JOMOJHEHHIO.

O6painenne TecHeAIHM 0OGpPa3oM CBS3aHO € MPUJIOXKEHHeM, H60 OAMH
3a JpYrHM clefyiollye 3J€MeHThl O6pameHHa MOryT ObiTh BOCIPHHATHI
AH60 KaK NMPHJIONKEHHsT K OAHOMY LEHTPAaJbHOMY UWIEHY 3TOro oGpalleHHs,
#n6o Kak psj obpauleHuit, clenymoux Apyr 3a apyroM. Hanpumep, seig-
nurs baruns, Carles nus laissat ci (Roland 1127); sirecumpaign,
tant mar fustes hardiz (Roland 2027).

Tak Kak yXe B HapOAHOH JaTHIHH 3BaTe/bHRIA Mafexx G LEeJHKOM
3aMeHeH HMEHHTE/bHBIM, TO B CTapodPaHIy3CKOM MOXHO OXHAAThb TOTO Ke
€amoro, a HMeHHO, yTo ofpaileHHe GyaeT Buipaxathcs ¢opMoi npsaMoro
nagexa, HanpuMep, mercit, mercit, mercit! saintissmes hom (Alexis
359); dreiz emperere, veiz me ci en present (Roland 308); fai le,
biausoncles (Raoul 2296).

Ho Hapsay c sTof oGwefl TeHAeHUUeH, UCXOAAIIEH U3 BCEro pasBHTHS
JIaTUHCKOA HMMEHHOJ CHCTEMH, B CTapod)paHIly3CKOM si3hKe HaG6JiofaeTcs
¥ IpYyroe HanpaBJ/ieHHe B Pa3BUTHH oopmieHns obpaimenuss. PopMa KocBeH-
HOro najexa B QYHKuuM o6palieHHsi BCTpeyaeTcs B CAMBIX DaHHHX NaMAT-
HHKax cTapogpaHLy3CKOro sf3kiKa H BCKOpe NMOJyuaeT OYeHb IIHPOKOe MpH-
menenne. Hanpuwmep, dienl Franceis: Barun, tant mare fus (Roland
1604); las, cheitif! ke pus jeo dire (Freine 143); cu tu vendras, Crist,
en ton ren (Passion 296); Locrin, dist il, put fel, put fel (Brut
1346); ¢o dist Rollant: Oliver, compaign, frere (Roland 1456);
seignors barons, de vos ait leus mercit (Roland 1854).

dopMbl KOCBEHHOTO MajeXa BMECTO 3BaTeJbHOTO MOJYYaloT LIMPOKOE
pacmpocTpaHeHHe B CTapO(PaHIY3CKOM fA3bIKe H BCKOpe CTAHOBATCH mpe-

4 lut. no J. Svennung, Anredeformen. Vergleichende Forschungen zur indi-
rekten Anrede in der dritten Person und zum Nominativ fiir den Vokativ, Lund, 1958,
S. 192

5 CMm. TaM e, cTp. 247.
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o6nanawomumu. Takoe mnpeHebpexenne K ¢dopMe NpsAMOro majgexa HAH,
BEpHEE roBOpsl, CTPEMJIEHHE H B 3TOM clyyae K ynoTpeGieHuI0 o606IIeHHO
(OpMBI KOCBEHHOTO Majexa, CTajlo BO3MOMXHBIM JIMLIb TOrJa, KOrAa B f3bl-
Ke NPOM30LJa KOpeHHasi JJOMKAa N0 OTHOLIEHHIO K BHIPAXKEHHIO (JIEKTHBHBI-
MH cnocoGaMH POTHBONOCTABJIEHHS NOJJIeXalllee / NpAMoe JONOJNHEHHe, T. €.
KOrZla OCHOBHBIM IIOKa3aTesleM TaKOro NPOTHBONOCTABJIEHHS CTaj NOPALOK
CJIOB.

Kak oGpaleHHe, TaK ¥ NMpPHJIOXKEHHE H CPaBHEHHe SIBJASAIOTCA TpynnaMH
He B MeHbllieli Mepe OTOPBAaHHEIMH OT B3aWMOOTHOIUEHHH LEHTPaJIBHBIX uJe-
HOB NpelsoxeHHusa. PasHxla JHIIL B TOM, YTO eCJIH ofpalleHHe MOXeT GbITh
BOCTPHHATO KaK CaMOCTOATEJLHOE NpeiJjioXKeHHe, TO NMpPUJOXKEHHe H CpaB-
HeHHe JNOJIJKHBI OTHOCHTLCS K KaKOMY-HHOYIb ADPYrOMy WIEHY NpeJsoxe-
uusi. C TOUKH 3peHHs OQODMJICHHs NPUIOXKEHHE M CPaBHEHHe CJefyIoT 3a
TeM WYJIEHOM INpeVIOMeHHsl, K KOTOpPOMY OHH OTHOCATCS, Hampumep, par le
camp vait Turpin, l1i arcevesque (Roland 1605); Edward par
la grace de dieu, ray d'Engleterre, seygneur d'Irlande (Chartes
anglaises 96); richesce est de tel nature cum femer (Freine 353).

Taxum o6pasom, o6o6lLieHHas $opMa KOCBEHHOro Majea MOCTENeHHO
CTaHOBHTCA mnpeobGaajaiouleii TaMm, rie paHblle LEJHKOM TOCHOACTBOBAJ
apsamoii magex. Ilocne Toro, Kak KOpHH NMpAMOro magexa OKa3asluCh MOX-
pPyO/IeHHBIMH H B cdepe MOAJeKAIEro ¥ B MpeHKATHBE, NPAMOIl Naaex oxa-
3ajca He 06f3aTeJbHBHIM B INPHJOXEHHM M B cpaBHeHHMH. MTak, pa3puTHe
KOCBEHHOH (OpMBI Maje}a B Ipynnax, OTOPBAHHBIX OT HENOCPeACTBEHHOW
CBA3H C MPOTHBONOCTABJEHHEM TNOAJeXaluee/NpsiMoe HOMNOJHeHHe, T. €. B
ofpallleHHH, B MPHUJIONKEHHH, B CPaBHEHHH, ABJISIETCA BTOPDHYHBIM acMEKTOM
B 3BOJIIOLHH HMMEHHOH CHCTeMbl, CJeAYIOIMM 3a OCHOBHOH JHHHe# pa3su-
THA — -3a cyaAb6oii mpsMoro magexa B GYHKIHH NOAJIeXallero H MNpeH-
KaTHBa.

Bonpoc 06 oxoHuaTenbHOM pacnajie CHCTeMLI CKJIOHEHHS B CTapodpaH-
I[y3CKOM fi3blKe TECHO CBf3aH ¢ cyAb6o# 3ByKa s. HeT HMKaKMX COMHeHHH,
YTO 3TOT 3BYK MPOU3HOCHJCA BO BCeX MO3HIHAX B NepBOHAuaJbHYIO MNOpY
crapodpaHuy3acKoro f3bika. Ho BcKope, 0COGEHHO paHO B aHIJIO-HODMaHA-
CKHX PYKOMHCHAX, HAYHHAIOTCH KOJeGaHWsd, M S ONyCKAeTCH B KOHIE CJIOBa
nepen APYrdM CJIOBOM, HaUHHAIOWMMCH COTVIaCHBIM. JTOT (haKT OTMeyaeTcs
B TPaKTaTax 0 Npou3HolleHuH Bo BTopoit nonosune XIII B. (Orthographia
Gallica)®. 3ot $paKT MONHOCTBLIO COOTBETCTBYET 3HAYHTENBHBIM KOJESAHHAM
MeXZy ¢opMaMM MPAMOro H KOCBEHHOrO Nafexeil B HOPMaHACKHX H aHIJIO-
HopMaHAcKux Texcrax B XII B., KOTOpHe SBAAIOTCA HECTOJNBKO 3HAYHTEJb-
HBIMH, YTO TO3BOJIAIOT FOBOPHTL O (AaKTHYECKOM pachafie MMEHHOrO CKJO-
HEHUAl B aHrJO-HOPMaHACKHX obaactsax yxe B KoHue XII B. Ha xoHTHHEHTE
CaMble paHHHMe YKa3aHHA Ha MPOW3HOLIEHWe 3BYKa S IOABJAIOTCA OYeHb

6 Cm. M. K. Pope, From Latin to Modern French with especial consideration
of Anglo-norman. —,Phonology and Morphology*, Manshesler University Press, 1956,
p- 221.
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nosano. Tak, T. me B33’ (1584) eme pmomyckan 3ByyaHuwe s, a Mona®
(1607) yxe BO3paxKaeT NMPOTHB TOro, YToGbl BOCCTAHOBHTL TNPOM3HOLUEHHE
s B konue caos. ®. Bprono® u M. K. IMon!® cunraior, uro B XVI B. s yxe
OKOHYATeJbHO HCYE3N0 M3 NPOH3HOIUEHHS, CJIel0BaTeNbHO, B MEPHOR NOCAER-
HHX 3TanoB OKOHYATeJbHOTO pacnafa HMEHHOTO CKJOHEeHHs, a HMEeHHO B
XIV B., s 61 eule XHUBLIM 3BYKOM H He TOJBKO NHCAJICA, HO H NMPOH3HO-
cuncsa. KoneGanus 3Byka S B HamHCaHMH CBHAETE/NBCTBYIOT HE TOJNBKO O
ero (oHeTHUECKOH 3BOJIIOLHMH, HO W 06 ocnabjeHHH ero MOp(OJIOrHYecKoi
poJH. Bo3aMOXHOCTb BOCNONL30BAThCA 3BYKOM S TaM, Ile OH HYXeH B pHO-
Me, ONYCTHTb €ro TaM, Fde OH MellaeT, FOBOPHUT ellle He O C1a6OCTH CaMoro
3BYKa, a JIHLIb O HENMPOYHOCTH TeX MOP(OJOrHYECKMX KaTeropui, mpHaHa-
KOM KOTOPHIX OH SIBJIAICS, CI€NOBAaTeNbHO, B JAaHHOM CJydae BIOJHE Npa-
BOMEPHO rOBOPHTb O HENMPOYHOCTH KaTErOpHH Majexa.

Kone6anus B cTapodpaHLy3CKUX TEKCTaX, OTHOCAIMecs K HMEHHOMY
CKJIOHEHHIO, TMO3BOJIAIOT FOBOPHTb O MOJHOM 6e3pa3jHYHK K MaJeXHLIM JIHC-
THHKLUHAM B UEHTPAJbLHBIX M CeBePO-BOCTOYHLIX 00aacTax PpaHUHH He paHb-
e xonna XIV B. Ho Tak Kak Bcakoe H3MeHeHHe B fA3blKe BCErAa paHblle
MPOHCXOANT B Pa3rOBOPHON NMpPaKTMKe M JMLIbL 3aTéM HAXOAUT CBOE OTpa-
XeHHe B JIHTEPATYpPHBIX NMaMATHHKAaX, TO MOXHO CYMTaTh, YTO (akTH pac-
Tafia HMEHHOro CKJIOHEHHs, MOJyYHBLIHE LIMPOKOE OTPaXKeHHe B NaMATHH-
Kax NHCbMEHHOCTH JMWb B Kouue XIV B., 33 HCKJIOUEHMEM HOPMaHICKHX
H aHIJIO-HOPMAHACKHX o6JiacTell, MPOH3OILIH B Pa3rOBOPHOM s3LIKE HECKO/b-
KO paHbllle, TpHMepHO B neppoii mosoBuHe XIV B. TakoBo aBHiceHue pac-
naja CHCTeMbl CKJIOHEHHSi B cTapodpaHIy3CKOM BO BpPeMeHH, a B NMPOCTPaH-
CTBe OHO LNIO M3 HOPMAaHJCKHX o6aacTefi B ceBepo-BOCTOYHbIE, T. €. ¢ 3a-
naga Ha BocTok.

AHanns pa3BHUTHsI CHCTEMBI HMMEHH B CTapo()paHIy3CKOM MO3BOJAET
CIeNaTh CNeAYIoIHe BEIBOAK:

1) pasBuTHe CHCTeMBl MMeHM B CTapo()paHLy3CKOM NPOTHBOPEUHBO,
OHO BBIpaM{aeTcl ABYMS JIMHHAMM: BocXomsliefi (npuMeHeHHe (IeKTHBHOro
S, PasNMyHble OCHOBEI B MPAMOM H KOCBEHHOM Mafexax eJHHCTBEHHOro
uucna, 06pa3oBaHHe NapajurM CKJIOHEHHs: Ha OCHOBe NMPSAMOTO NMajexa eluH-
CTBEHHOrO YMCJa W TPYNMa TaK Ha3BIBaeMBIX MOCCECCHBHLIX OTHOILEHH),
KOTOpasi NO03BOJIieT FOBOPHTbL O HOBOJIBHO CHJIbHOM OXXHMBJEHHH HMEHHOTO
CKJIOHEHHS, H HHCXOAALIEH, 3BOJIOLMA KOTOPOH 3aBeplLIaeTcA MOJHBIM TOP-
JKECTBOM KOCBEHHOrO NMafe)Xa Hal NMPAMEIM, T. €. MOJHKM pacnajoM HMeH-
HOTO CKJIOHEHHs;

2) pemaiomum (aKTOpoM, ONpeReNHBLIHM OTMHpaHHe (IEKCHH B CH-
cTeMe HMeHH, ABJSETCA NOCTeNeHHas GHUKCALHA NOpAAKa CI0B;

7 Cm. Kr. Ny rop, Grammaire historique de la langue frangaise, Copenhague, vol. I,
1904, p. 414
8 Cu. F. Brunot, Histoire de la langue frangaise, Paris, vol. II, 1927, p. 270.

® CM. TaM Xe, cTp. 270. .
1 Cu. M. K. Pope, From Latin to Modern French with especial consideration of

Anglo-norman. — ,,Phonology and Morphology*, Manchester University Press, 1956,
p. 223.
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'3) B rpynme noaJjexallero MMs NpHIaratelbHoe npossiser Gosbuiee
Gespa3auyde K NafieXXHBIM OKOHYUAHMAM, 4eM CYLIECTBHTEJbHOE, BO3SMOKHO,
BBHALY CBOeii BTOPOCTENEHHOM POJIH B Heil;

4) nosiBleHHe KOCBEHHOH (hOPMHI TecHeAIHWM 06pa3oM CBA3aHO CO BCe
BO3PacCTAIOIMM KOHTAaKTOM MeM(y IJIaBHBIMH UJEHaMH NpPEIJIOMKEHHs: MeX-
Ay moajexaltuM, Gynb OHO B MpPENno3HUHH HJIH B NOCTNO3MUMHM, M CKasye-
MBIM, C OAHOW CTOPOHBI, H MEXZAY IJIaroNbHOMA CBA3KOA M HMMEHHOR 4acTbio
CKa3yeMoro, ¢ Apyroi;

5) uMeHa coGCTBeHHble BO BCeX CHHTAKCHUECKHX NMO3HUHMAX OAMHAKOBO
NpOABJAIT 0COGYIO CKIOHHOCTL K 0GOGIIEHHBIM (pOPMaM UMEHH;

6) ¢dopMa KOCBEHHOro majexa BO BCeX CHHTAKCHYECKHX NO3HLHAX
crnoco6Ha 3aMeHUTh (POPMY NMPAMOTO B GYHKUMH MOAJIEIKALIErO;

7) o6GobuieHHHe (OPMBI HMEHH Yallle NOABJASIOTCA B MOCTMO3MUMH, YeM
B NpENO3HULUMH, OTKYA2 HMX yNoTpeG/leHHe MEPEHOCHTCH M Ha TNpeno3uLuio;

8) mepexomHBI/i MJIH HeNmepexXoAHbl XapakTep Iyiaroja He BJIHSeT Ha
4aCTOTY KOCBEHHBIX (POPM B (pyHKLNH NOLJIEKALLETO;

9) B npeaMKaTHBe IpHYacTHe M HMsS MNpHJaraTelbHOE, Kak Haxoasd-
lHecs Ha nepudepHH CHUCTEMBI MMEHH, MPOABJAIOT OCOGYIO CKJIOHHOCTh K
0GO0LICHHEIM (GOpMaM;

10) ¢neXTHBHOCTh B 3JIEMEHTaX CHCTEMbl MMEHH HCYe3aeT B CJICAYIO-
meM MOopAAKe: NPHYaCTHe W HMA INpHJaraTeJbHOe B NpeJHKaTHBE, OAHO-
BpPEMEHHO NpHJaraTeanbHoe B TPyMne MOMJENKAILEro, 3aTeM HMSA CYLIECTBH-
TeJbHOe, CrepBa THN MUIs—mur, Mo3JHee THN emmperere—empereur;

11) pasBuTHe KOCBEeHHOHt (OpPMBI Majiexka B TPynnax, OTOPBaHHBIX OT
HENOoCPe/ICTBEHHOM CBA3U ¢ IPOTHBONOCTaBJEHHEM MOAJeKallee/npaMoe Ko-
NoJIHEHHe, T. €. B O6pallleHHH, B NPHJIOXKEHHH, B CPaBHEHHH, ABJAETCA BTO-
PHYHBIM -()aKTOPOM B fI3bIKe, CJELYIOILMM 32 OCHOBHOM JIWHHeN pasBHTHA —
3a cyab6oit NpAMOro maaexa B GYHKLUHH NMOMJENKALIEr0 W NMpeAHKaTHBA;

12) oxonuare/npHLI/ pacnaZ MMEHHOTO CKJOHEHHA B CTapodpaHLy3CKOM
npousowes B Hauasne XIV B. B pa3roBopHoM fA3biKe H GhI1 OTPaXKeH B NMHChb-
MeHHocTH B KoHue XIV B., TakoBo ABHMEHHe MMEHHON CHCTEMBI BO BpeMe-
HH, a B IPOCTPAaHCTBE OHO LIJIO M3 HOPMAHACKHMX M aHIJIO-HOPMaHACKHX 06-
JlacTeil B ceBepO-BOCTOUHbIE, T. €. ¢ 3anaja Ha Bocrok.

Vilniaus Valstybinio V. Kapsuko v. Jteikta
universiteto UZsienio kalby katedra 1961 m. spalio 25 d.
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PAGRINDINIAI VARDAZODZIO SISTEMOS VYSTYMOSI KELIAI
SENOJOJE PRANCOZYy KALBOJE

D. CEBELIS
Reziumeé

VardazodZiui senojoje pranciizy kalboje buvo biidinga dviejy links-
niy sistema, kurios Saknys glidéjo sintakséje, butent, veiksnio (casus
rectus) prieSpastatyme tiesioginiam papildiniui (casus obliquus be prie-
linksnio). Senosios pranciizy kalbos vardaZodZio linksniavimas vystési
dviem pagrindinémis linijomis. Senosios kalbos periodo pradZioje jis pa-
sizyméjo ypatingu gajumu (flektyvinio s stiprumas, skirtingi kamienai
cas sujet ir cas régime linksniuose vienaskaitoje, linksniavimo paradig-
my sudarymas vienaskaitos cas sujet kamieno pagrindu ir vadinamoji
posesyviniy santykiy grupé); tai leidZia kalbéti apie linksniavimo atgi-
jimg pirminiame kalbos vystymosi etape, apie kylanfigja linija vardaZo-
dZio evoliucijoje. Bet 3alia kylandios linijos pafiuose seniausiuose pran-
citzy kalbos paminkluose pastebima ir kita vardaZodZio sistemos vystymosi
linija — krintan¢ioji, kurios evoliucija baigiasi visiSka cas régime pergale,
t. y. galutiniu linksniavimo sistemos subyréjimu.

Lygiagrediai su vardaZodZio fleksijos nykimu vystosi ZodZiy tvarka
senojoje prancizy kalboje. Jos sustingimas, t. y. galimybé nustatyti
veiksnio ir tiesioginio papildinio funkcijas pagal jas reiSkianéiy ZodZiy
vieta galutinai pakirto Saknis dviejy linksniy sistemai, nes fleksija grin-
dZiamg skirtumg émé reiksti sintaksinis faktorius —ZodZiy tvarka sa-
kinyje. ,

VardaZodzZio fleksijos subyréjimas pirmiausia pastebimas nominali-
néje frazéje, nes ten i§ viso néra veiksnio prieSpastatymo tiesioginiam
papildiniui; véliau fleksija ima silpnéti ir veiksnio sferoje tranzityvinése
konstrukecijose. Ypaé daZnai fleksija iSnyksta, kai veiksnys eina po tari-
nio. Greta su fleksijos nykimu nominalinése ir tranzityvinése konstrukei-
jose vardaZodis jgauna sustingusias cas régime formas ir grupése, ne-
jeinanéiose } sferg, kuriai budingas veiksnio prieSpastatymas tiesiogi-
niam papildiniui, — kreipinyje, priedélyje ir palyginime.



